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บทคดัยอ่ 

 

การสืบคน้รูปภาพบนเวบ็ส่วนใหญ่ใชห้ลกัการสืบคน้โดยใชค้าํหลกั (Keyword) ซ่ึงทาํให้

ไดผ้ลลพัธ์คือ เอกสารท่ีมีคาํหลกัท่ีตรงกบัคาํท่ีใชสื้บคน้ โดยไม่สนใจความหมายของขอ้มูล ส่งผล

ใหผ้ลลพัธ์จากการสืบคน้มีจาํนวนมาก ผูใ้ชต้อ้งใชเ้วลาคดัเลือกรูปภาพท่ีตรงกบัความตอ้งการ ใน

อนาคตการสืบคน้บนอินเตอร์เน็ตจะเปล่ียนมาเป็นการสืบคน้เชิงความหมาย ซ่ึงทาํใหค้อมพิวเตอร์

สามารถเขา้ใจความหมายของขอ้มูลในเอกสารบนอินเตอร์เน็ตได ้ส่งผลทาํใหไ้ดผ้ลลพัธ์จากการ

สืบคน้ท่ีมีความแม่นยาํมากข้ึน งานวจิยัน้ีนาํเสนอแนวความคิดการสืบคน้รูปภาพบนเวบ็โดยใช้

แนวความคิดของเวบ็เชิงความหมาย งานวจิยัแบ่งงานออกเป็น 2 ขั้นตอน คือ การเตรียมขอ้มูล

สาํหรับการสืบคน้ ในขั้นตอนน้ีจะมีการออกแบบโครงสร้างขอ้มูลออนโทโลยสีาํหรับบรรยาย

สถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทย แลว้ทาํการจดัเกบ็คาํบรรยายรูปภาพใหอ้ยูใ่นรูปแบบของภาษา 

RDF และในขั้นตอนท่ีสองเป็นการออกแบบขั้นตอนสืบคน้และพฒันาแบบจาํลองในการสืบคน้ ใช้

เคร่ืองมือคือ ความแม่นยาํ (Precision) และการเรียกซํ้า (Recall) ในการวดัประสิทธิภาพในการ

ประเมินประสิทธิภาพของระบบ โดยระดบัความแม่นยาํอยูท่ี่ 6.6 และระดบัการเรียกซํ้าอยูท่ี่ 7.1 
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ABSTRACT 

 
Current web image searching activities use keyword-based search engines. Traditional 

search engines return a large amount of irrelevant information and provide no semantic 

relationships among terms in other document. People spend more time to find out their required 

image. The future search engines on World Wide Web, the semantic search engine. They will be 

able to understand the meaning of the content on the web pages and carry out logical reasoning on 

them to perform complex search queries and return accurate result. In this paper propose a 

conceptual architecture for a semantic image search engine. This paper parts two steps. The first 

step to present Ontology models for representation of tourist attraction in Thailand which its 

properties are structured according to image type, attraction type and attraction sub-type, this 

model was able to represent in graph base on OWL then the image description has been stored as 

RDF Format. The second step presents semantic search algorithm for RDF Data. Finally, the 

precision and recall criterion is employed for efficient evaluation. The experimental results 

reported that the proposed method was able to output the precision 6.6 and recall 7.1 
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บทท่ี 1 
บทนาํ 

 

1.1 ช่ือโครงการ 

ระบบสืบคน้รูปภาพบนอินเตอร์เน็ตโดยใชห้ลกัการเวบ็เชิงความหมาย 

 The Image Search Engine Using Semantic Web 

 

1.2 ความเป็นมาและความสาํคญัของปัญหา 

  ในปัจจุบนั World Wide Web (WWW) หรืออินเตอร์เน็ต ไดรั้บความนิยมเป็นอยา่งสูง ซ่ึง

เขา้มาเปล่ียนแปลงช่องทางในการติดต่อส่ือสารของมนุษย ์และก่อใหเ้กิดการดาํเนินธุรกิจใน

รูปแบบใหม่เกิดข้ึน  

  ในรายงานของ Internet World Stats (Internet World stats, internet, 2008) พบวา่มีจาํนวน

ผูใ้ชอิ้นเตอร์เน็ตสูงข้ึนถึง 6 พนัลา้นคน เม่ือเทียบกบัสถิติจาํนวนผูใ้ชอิ้นเตอร์เน็ตในปี 2000 มีอตัรา

การเติมโตเพิ่มข้ึน 300.5% ดว้ยจาํนวนเอกสารบนเวบ็และจาํนวนผูใ้ชมี้อตัราการเพิ่มข้ึนอยา่ง

รวดเร็ว ปัญหาท่ีเกิดข้ึนตามมาคือ จาํนวนเอกสารท่ีเสิร์จเอน็จินท่ีมีอยูใ่นปัจจุบนั เช่น Google, 

Yahoo และAlta Vista คน้หามาไดใ้นแต่ละคร้ังมีจาํนวนมาก ผลลพัธ์จากการสืบคน้มีทั้งขอ้มูลท่ี

ตอ้งการและไม่ตอ้งการ ผูใ้ชง้านตอ้งใชเ้วลาในการคดัเลือกเอาเฉพาะขอ้มูลท่ีตอ้งการอีกคร้ังหน่ึง 

จนกวา่จะพบขอ้มูลท่ีผูใ้ชต้อ้งการ ทั้งน้ี เน่ืองจากเทคนิคในการสืบคน้ของเสิร์จเอน็จิน ส่วนใหญ่

เหล่าน้ี ตั้งอยูบ่นพื้นฐานของการคน้หาคาํ (ท่ีผูใ้ชต้อ้งการสืบคน้) ท่ีสอดคลอ้งหรือเหมือนกนั

คาํหลกั (Keyword-based Matching) ท่ีมีอยูใ่นเอกสาร เพราะคาํหลกัใส่ไวใ้นเอกสารโดยเจา้ของแต่

ละเวบ็ไซด ์อาจบรรจุคาํหลกัท่ีเหมือนกนัแต่มีความหมายท่ีแตกต่างกนั (Lee & Tsai, 2003) 

  เช่นเดียวกนักบัการสืบคน้รูปภาพท่ีอยูบ่นเอกสารเวบ็ ท่ีมีจาํนวนรูปภาพมากมายบน

อินเตอร์เน็ต ในการสืบคน้รูปภาพโดยการใชเ้สิร์จเอน็จิน เช่น Google Image และ Yahoo image 

search จะใชว้ธีิการคน้หาจากคาํอธิบายรูปภาพ ผลลพัธ์ท่ีไดมี้ทั้งรูปภาพท่ีผูใ้ชต้อ้งการและไม่
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ตอ้งการจาํนวนมาก ยกตวัอยา่งเช่น ผูใ้ชต้อ้งการสืบคน้รูปภาพของผลแอปเปิล โดยใชค้าํหลกัวา่ 

“Apple” ผลลพัธ์ท่ีไดจ้ะมีทั้งรูปภาพของผลแอปเปิลท่ีเราตอ้งการ แต่กจ็ะมีรูปภาพของ Apple 

Logo, Apple Ipod, Apple Iphone, apple pie, Fiona Apple และอีกมากมายรวมอยูใ่นผลลพัธ์ของ

การสืบคน้ดว้ย (Jing, Wang, Yao, Deng, Zhang, & Ying Ma, 2006)    

  ดงันั้นจะเห็นไดว้า่ การคน้หารูปภาพโดยการใชค้าํหลกั (Keyword-based) จากคาํอธิบาย

รูปภาพซ่ึงเป็นวิธีการท่ียงัมีขอ้จาํกดั คือการคน้หาดว้ยคาํหลกัใหผ้ลลพัธ์ไม่ตรงกบัความตอ้งการ

เน่ืองจากการสืบคน้ดว้ยคาํหลกัเป็นการเปรียบเทียบคาํท่ีผูใ้ชสื้บคน้กบัขอ้มูลคาํอธิบายของรูปภาพ 

และการแทนขอ้มูลของรูปภาพดว้ยคาํหลกัไม่สามารถแทนรายละเอียดของรูปภาพไดท้ั้งหมดจึงทาํ

ใหป้ระสบปัญหาในการสืบคน้ ผลลพัธ์ท่ีไดต้รงกบัความตอ้งการในระดบัตํ่า (Hyvonen, Styrman, 

& Saarela, 2002) 

 จากปัญหาการสืบคน้ดงักล่าว งานวิจยัน้ีจึงใหค้วามสนใจในการเพิ่มประสิทธิภาพในการ

สืบคน้รูปภาพบนอินเตอร์เน็ตและใหไ้ดผ้ลลพัธ์จากการสืบคน้ตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ช ้เพื่อ

ผลประโยชน์โดยตรงต่อผูใ้ชใ้นเร่ืองของเวลาและไดข้อ้มูลท่ีประโยชน์ โดยการนาํเอาแนวความคิด

เวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web) ท่ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อใหค้อมพวิเตอร์สามารถเขา้ใจความหมาย

ของเอกสารบนอินเตอร์เน็ตและสามารถเช่ือมโยงความสมัพนัธ์ของเอกสารได ้จึงไดมี้การนาํพฒันา

เทคโนโลย ีRDF (Resource Description Framework) เพื่อใชใ้นการอธิบายรายละเอียดและ

ความหมายของทรัพยากรต่างๆ บนอินเตอร์เน็ต เป็นมาตรฐานท่ีรับรองจากองคก์ร W3C (World 

Wide Web Consortium)  

 นอกจากน้ียงัไดน้าํเอาโครงสร้างแนวความคิดของ Ontology เพื่อออกแบบการนาํเขา้ขอ้มูล

จากขอ้ความบรรยายภาพโดยใชภ้าษาธรรมชาติและทาํการออกแบบการขั้นตอนสืบคน้ขอ้มูลเพื่อ

รองรับการสืบคน้เชิงความหมาย เป็นการจดักลุ่มของรูปภาพท่ีเก่ียวขอ้งกนั และเป็นการจดัการ

ความสมัพนัธ์ของกลุ่มของรูปภาพ เพื่อใหมี้ประสิทธิภาพในการคน้หารูปภาพท่ีแม่นยาํและมี

ประสิทธิภาพมากข้ึน 

 

1.3 วตัถุประสงคข์องการวิจยั 

1.3.1 เพื่อศึกษาสถาปัตยกรรมระบบการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพบนอินเตอร์เน็ต 



 
3 

 

1.3.2 เพื่อพฒันาตวัแบบของการอธิบายรายละเอียดของรูปภาพ 

1.3.3 เพื่อออกแบบและพฒันาคาํอธิบายขอ้มูลออนโทโลยเีพื่อแกปั้ญหาความขดัแยง้กนั

ทางความหมายของขอ้มูล 

1.3.4 เพื่อออกแบบและพฒันาแบบจาํลองสาํหรับระบบการสืบคน้รูปภาพท่ีสอดคลอ้งกบั

สถาปัตยกรรมท่ีไดอ้อกไว ้

 

1.4 ขอบเขตของการวิจยั 

1.4.1 งานวิจยัน้ีจะศึกษาถึงปัญหาและขอ้จาํกดัของการสืบคน้รูปภาพบนอินเตอร์เน็ตโดย

ใชค้าํอธิบายความหมาย 

1.4.2 เป็นการสร้างระบบสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ ซ่ึงจะคน้หาภายใตโ้ดเมนการท่องเท่ียวแห่ง

ประเทศไทย  

 

1.5 ประโยชนท่ี์คาดวา่จะไดรั้บการวิจยั 

1.5.1 เป็นการศึกษาแนวทางท่ีจะพฒันาระบบสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพเพื่อไปใชง้านจริงต่อไป 

1.5.2 สามารถนาํไปเป็นกรณีศึกษาและแนวทางในการพฒันาการสืบคน้รูปภาพบนเวบ็ 

ดว้ยวิธีการอ่ืน 

 

1.6 แผนการดาํเนินงาน 

1.6.1 ศึกษาและกาํหนดขอบเขตเป้าหมาย 

1.6.2 ศึกษาขั้นตอนการทาํตวัแบบการสืบคน้รูปภาพเชิงความหมาย 

1.6.3 ศึกษาเคร่ืองมือในการเกบ็รวบรวมรูปภาพและคาํบรรยายรูปภาพ 

1.6.4 เตรียมขอ้มูลรูปภาพและแปลงรูปแบบขอ้มูลใหถู้กตอ้งพร้อมสาํหรับการสืบคน้ 

1.6.5 การสร้างตวัแบบการสืบคน้รูปภาพเชิงความหมาย 

1.6.6 ทดสอบและทาํการประเมินผล 
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1.6.7 จดัทาํคู่มือและเอกสารต่างๆ 

 

ตารางท่ี 1.1 แผนการดาํเนินงาน 

 

รายละเอียดการดาํงาน ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. พ.ค. 

1. ศึกษาและกาํหนดขอบเขต

เป้าหมาย 
          

2. ศึกษาขั้นตอนการทาํตวัแบบ

การสืบคน้เชิงความหมาย 
          

3. ศึกษาเคร่ืองมือในการ

รวบรวมขอ้มูลรูปภาพ 
          

4. เตรียมขอ้มูลและการแปลง

รูปแบบขอ้มูล 
          

5. การสร้างตวัแบบการสืบคน้

รูปภาพเชิงความหมาย 
          

6. ทดสอบและประเมินผล 

 
          

7. จดัทาํคู่มือและเอกสารต่างๆ           

 

1.7 โครงสร้างของงานวิจยั 

ในงานวิจยัน้ีจะแบ่งเน้ือหาออกในลกัษณะเป็นบทซ่ึงแต่ละบทประกอบดว้ยเน้ือหาดงัน้ี 

บทท่ี 2 วรรณกรรมและงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง จะอธิบายถึงความรู้พื้นฐานซ่ึงใชเ้ป็นขอ้มูล

สาํหรับงานวิจยั โดยจะกล่าวถึงมาตรฐานสาํหรับการอธิบายขอ้มูล รวมถึงงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งในการ

ออกแบบโครงสร้างขอ้มูลและการสืบคน้ขอ้มูล  
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  บทท่ี 3 การดาํเนินงานวิจยั เป็นการนาํเสนอเก่ียวกบัวิธีการและขั้นตอนการทาํงานวจิยัซ่ึง

ประกอบดว้ยการนาํเขา้ขอ้มูล การออกแบบโครงสร้างสาํหรับการอธิบายรูปภาพและการออกแบบ

ขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูลเพื่อแสดงใหเ้ห็นการทดลองตามแนวความคิดท่ีไดต้ั้งข้ึน 

  บทท่ี 4 การวิเคราะห์ผล เป็นการนาํเสนอการสรุปผลจากการทดลองและแสดงผลการ

เปรียบเทียบประสิทธิภาพกบังานวิจยัอ่ืนรวมถึงการอธิบายความรู้ท่ีไดจ้ากงานวิจยัน้ี  

 บทท่ี 5 สรุปผลและขอ้เสนอแนะ เป็นการนาํเสนอความรู้ท่ีไดรั้บจากงานวิจยัน้ี เพื่อเป็น

ความรู้ท่ีจะนาํไปออกแบบการสืบคน้ขอ้มูลเพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ีตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ชแ้ละ

เป็นแนวทางในการพฒันางานใหไ้ดผ้ลลพัธ์ดียิง่ข้ึนไปในอนาคต 
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บทท่ี 2 

วรรณกรรมและงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 

 

บทน้ีจะกล่าวถึงเน้ือหา 2 ส่วน คือ วรรณกรรมรวมถึงทฤษฏีท่ีเก่ียวขอ้ง และงานวิจยัท่ี

เก่ียวขอ้งกบังานวิจยัน้ี 

 

2.1 วรรณกรรมท่ีเก่ียวขอ้ง 

2.1.1 วิธีการสืบคน้สารสนเทศบนเวบ็ 

วธิกีารสบืคน้ขอ้มลูบนเวบ็แบ่งออกไดเ้ป็น 3 ประเภท ดงัน้ี  

2.1.1.1 เสิร์จเอน็จิน (Search Engine) เป็นระบบซอฟทแ์วร์ท่ีมีซอฟตแ์วร์หุ่นยนต ์

(Robot Software) ซ่ึงบางคร้ังเรียกวา่ Spider หรือ Crawler ทาํหนา้ท่ีท่องไปในเวบ็ไซตต่์างๆ ใน

อินเตอร์เน็ตเพือ่รวบรวมเอกสารบนเวบ็ เพื่อนาํมาสร้างเป็นฐานดชันีสาํหรับการสืบคน้เอกสารบน

เวบ็ เพื่อทาํใหก้ารสืบคน้กระทาํไดอ้ยา่งรวดเร็ว ดงันั้นกระบวนการจดัเตรียมดชันี จึงเป็นขั้นตอน

สาํคญัอยา่งยิง่สาํหรับการสืบคน้ขอ้มูลบนเวบ็ เน่ืองจากการเตรียมขอ้มูลหรือดชันีสาํหรับการสืบคน้ 

เป็นกระบวนการท่ีจดัเตรียมโดยใชซ้อฟตแ์วร์ ทาํใหส้ามารถอพัเดตขอ้มูลไดต้ลอดเวลา นัน่คือ 

สามารถส่งซอฟตแ์วร์หุ่นยนตอ์อกไปรวบรวมเอกสารบนเวบ็ไดต้ลอดเวลา ตวัอยา่งของเสิร์จเอน็

จินท่ีมีอยูใ่นปัจจุบนัและเป็นท่ีนิยมคือ Google อยา่งไรกต็าม วิธีการจดัทาํดชันีดว้ยวิธีการน้ี ความ

ถูกตอ้งของการสืบคน้จะข้ึนกบัฐานขอ้มูลดชันี และวิธีการสืบคน้  

2.1.1.2 ไดเร็กทอรี (Directory) แตกต่างจากเสิร์จเอน็จินตรงท่ีไดเร็กทอรีมีการแบ่ง 

แยกหมวดหมู่ของเอกสารโดยคน เวบ็ไซดใ์ดท่ีตอ้งการมีรายช่ือในไดเร็กทอรีตอ้งติดต่อผูดู้แลได

เร็กทอรี เพื่อใหผู้ดู้แลไดเร็กทอรีจาํแนกแยกประเภทของเอกสารบนเวบ็นั้นๆใหอ้ยูใ่นหมวดหมู่ท่ี

เหมาะสม เน่ืองจากไดเร็กทอรี ถูกจดัเป็นหมวดหมู่โดยมนุษย ์ซ่ึงจะมีการอ่านและพิจารณาแยก

หมวดหมู่ไดถู้กตอ้งกวา่คอมพิวเตอร์ การคน้หาเอกสารบนเวบ็ดว้ยไดเร็กทอรีจึงใหผ้ลลพัธ์ท่ีตรง

กบัความตอ้งการมากกวา่เสิร์จเอน็จิน แต่ดว้ยเหตุผลไดเร็กทอรีมีการจดัแบ่งหมวดหมู่โดยคน ทาํให้

จาํนวนเอกสารของไดเร็กทอรีมีนอ้ยกวา่เอกสารท่ีมีอยูใ่นเสิร์จเอน็จิน ตวัอยา่ง ไดเร็กทอรีท่ีมีอยูใ่น

ปัจจุบนัคือ Yahoo 
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2.1.1.3 ไฮบริดเสิร์จเอน็จิน (Hybrid Search Engine) เป็นเสิร์จเอน็จินท่ีเป็นการ

ผสมผสานการทาํงานของเสิร์จเอน็จินและไดเร็คทอร่ีเขา้ดว้ยกนั มีขอ้ดีของทั้งเสิร์จเอน็จินและ

ไดเร็คทอรีรวมอยูด่ว้ยกนั 

 

2.1.2 แนวความคิดเวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web) 
แนวความคิดของเวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web) เป็นแนวความคิดของ Sir Tim 

Berners-Lee ซ่ึงเป็นบุคคลท่ีคิดคน้ WWW, URIs, HTTP และ HTML โดยไดแ้รงสนบัสนุนจาก

องคก์ร W3C (World Wide Web Consortium) โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือช่วยใหส้ามารถคน้หาขอ้มูลบน

อินเตอร์เน็ตไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพมากข้ึนและยงัสามารถสร้างความสมัพนัธ์ใหก้บัขอ้มูลท่ีมีมา

จากแหล่งขอ้มูลท่ีต่างกนั ซ่ึงจะก่อใหเ้กิดเป็นฐานขอ้มูลท่ีเช่ือมโยงกนัทัว่โลก 

ปัจจุบนัน้ีทรัพยากรท่ีอยูบ่น WWW (World Wide Web) นั้นมีจาํนวนมากมายมหาศาล ซ่ึง

ก่อใหเ้กิดปัญหาท่ีสาํคญัคือความแม่นยาํในการสืบคน้ดว้ย Search Engine ลดลง กล่าวคือผลลพัธ์ท่ี

ไดจ้ากการสืบคน้ดว้ย Search Engine มีจาํนวนมาก มีทั้งผลลพัธ์ท่ีผูใ้ชต้อ้งการและผลลพัธ์ท่ีผูใ้ชไ้ม่

ตอ้งการ ส่งผลใหผู้ใ้ชต้อ้งใชเ้วลาเลือกเอกสารท่ีตนเองตอ้งการ ท่ีเป็นเช่นน้ีเน่ืองจากเอกสาร 

HTML ไม่สามารถอธิบายความหมายสาํหรับขอ้มูลท่ีอยูภ่ายใน HTML ไดแ้ละไม่สามารถเช่ือมโยง

ความสมัพนัธ์ของขอ้มูลได ้

การท่ีจะทาํใหแ้นวความคิดของเวบ็เชิงความหมายเกิดข้ึนไดจ้ริงนั้น จาํเป็นตอ้งมี

โครงสร้างของขอ้มูลและหลกัเกณฑท่ี์ดีสาํหรับ Spider หรือ Crawling ท่ีจะการท่องไปตามเวบ็

ต่างๆ เพื่อเกบ็ขอ้มูลบนเวบ็ไซด ์สามารถเขา้ใจความหมายของขอ้มูลและเช่ือมโยงความสมัพนัธ์

ของขอ้มูลได ้ดงันั้น XML และ RDF จึงเป็นเทคโนโลยท่ีีมีความสาํคญัสาํหรับแนวความคิดเวบ็เชิง

ความหมาย โดยจะมีการใช ้XML ในการอธิบายโครงสร้างของขอ้มูลและใช ้RDF ในการอธิบาย

ความหมายของขอ้มูล  

อยา่งไรกต็ามแนวความคิดเวบ็เชิงความหมายยงัอยูใ่นระหวา่งการศึกษาวิจยัและพฒันา 

เน่ืองจากยงัมีความทา้ทายหลายประการ อาทิ จะพฒันาความร่วมมือระหวา่งผูพ้ฒันาเวบ็ไซดใ์นการ

เตรียมขอ้มูลใหเ้ป็นไปตามมาตรฐานของ Semantic Web อยา่งไร และจะจดัการกบัปัญหาเก่ียวกบั

การละเมิดลิขสิทธ์ิไดอ้ยา่งไร เม่ือขอ้มูลทุกอยา่งทุกเช่ือมโยงเขา้ดว้ยกนั  
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เทคโนโลยเีวบ็เชิงความหมาย มีองคป์ระกอบท่ีถูกแบ่งออกเป็นระดบัชั้น ดงัภาพท่ี 2-1 โดย

ขอ้มูลเชิงความหมาย (Semantic-based Information) คือขอ้มูลท่ีถูกอธิบายดว้ยการกาํหนด

ความหมายไวเ้ป็นอยา่งดี (Well-Defined Meaning) และขอ้มูลเหล่านั้นสามารถอา้งอิงดว้ย 

URI/URL และถูกอธิบายดว้ยภาษาเชิงความหมาย (Semantics-Based language) เช่น XML, RDF 

และ RDFS โดยในการอธิบายขอ้มูลเชิงความหมาย สามารถกาํหนดคาํ (Vocabulary) คุณสมบติั 

(Property) และเง่ือนไข (Constraint) ต่างๆ สาํหรับการอธิบายขอ้มูลซ่ึงถูกกาํหนดไวใ้นออนโทโลย ี

(Ontology) มาอธิบาย ในการตีความขอ้มูลเชิงความหมายตอ้งใชต้รรกะ (Logic) ต่าง ๆ มาพิจารณา

ในการตีความกระบวนการของการตีความไดถู้กจดัใหอ้ยูใ่นชั้นของการพิสูจน ์(Proof) ซ่ึงใชก้าร

อนุมาน (Inference) เป็นกลไกของการทาํงาน และในชั้น Trust เป็นการสร้างความเช่ือถือไดใ้นการ

เผยแพร่และการนาํขอ้มูลไปใชง้าน อีกทั้งมีการกาํหนดการรักษาความปลอดภยัใหก้บัขอ้มูลท่ีมีการ

รับส่งระหวา่งโปรแกรมประยกุตด์ว้ยเทคโนโลย ีDigital signature 

 

ภาพท่ี 2-1: Semantic Web Layer Cake 

 

 

 

 

 

 

 

 

ท่ีมา: Tim Berners-Lee (Copyright 2000).  Semantic Web on XML. สืบคน้วนัท่ี 20 สิงหาคม 2551 

จาก http://www.w3.org/2000/Talks/1206-xml2k-tbl/slide10-0.html 
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2.1.3 XML (eXtensible Markup Language) 

ภาษา XML (eXtensible Markup Language) เป็นส่วนหน่ึงของ SGML (the Standard 

Generalized Markup Language) โดยพฒันาใหส้ามารถใชง้านไดง่้ายกวา่และมีความยดืหยุน่

มากกวา่ โดย XML ถูกนาํเสนอในปี ค.ศ.1996 ภายใตก้ารดูแลของ W3C (World Wide Web 

Consortium) ภาษา XML เป็น Meta-Language ท่ีใชแ้ทก็ในการส่ือความหมายของขอ้มูล ซ่ึง

ผูพ้ฒันาสามารถกาํหนดแทก็ข้ึนใชง้านไดเ้องตามความตอ้งการ  

เร่ิมแรกภาษา XML ถูกพฒันาข้ึนมาเพื่อแกไ้ขปัญหาของภาษา HTML แต่ต่อมาไดเ้พิม่

ขอบเขตความสามารถออกไป ไดแ้ก่ สามารถแลกเปล่ียนขอ้มูลกนัไดโ้ดยไม่ข้ึนกบั Platform ใด 

Platform หน่ึง ทาํใหค้อมพวิเตอร์สามารถติดต่อส่ือสารเพ่ือแลกเปล่ียนขอ้มูลไดอ้ยา่งไร้ขีดจาํกดั 

และตอ้งการใหภ้าษา XML เป็นภาษามาตรฐานของเวบ็ท่ีใชก้นัทัว่โลกเพื่อใหผู้พ้ฒันาท่ีเป็นรูปแบบ

เดียวกนั  

  

ภาพท่ี 2-2: ตวัอยา่งไวยากรณ์ภาษา XML   

 

 

  

 

 

 

 

 

 

<?xml version = “1.0” encoding = window-874” ?> 

<!— filename = detailBook.xml --> 

<INVENTORY> 

 <BOOK ISBN=”974-94427-9-2”> 

  <TITLE>A Semantic Web Primer</TITLE> 

  <AUTHOR>Grioris Antoniou and Frank van Hermelen</AUTHOR> 

  <PAGE>324</PAGE> 

  <PRICE>500</PRICE> 

</BOOK> 

<?INVENTORY> 
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2.1.4 RDF (Resource Description Language) 

ส่ิงท่ีสาํคญัของแนวความคิดเวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web) คือการทาํใหเ้คร่ือง

คอมพิวเตอร์สามารถเขา้ใจความหมายของขอ้มูลได ้

RDF เป็นมาตรฐานโครงสร้างการอธิบาย Metadata บนเวบ็ ท่ีถูกพฒันาข้ึนมาโดยองคก์ร 

W3C (World Wide Web Consortium) ซ่ึงมีจุดมุ่งหมายท่ีจะพฒันา RDF ใหเ้ป็นส่วนสาํคญัของ 

Semantic Web และเพื่อง่ายต่อการใชง้านในระบบท่ีต่าง Platform กนั RDF จึงเขียนใหอ้ยูใ่น

รูปแบบโครงสร้างของภาษา XML (World Wide Web Consortium, 2002)   

ลาสสิร่าและสวิก (Lassila & Swick, 1999) ไดท้าํการวจิยัโดยกล่าววา่ RDF สามารถ

นาํไปใชป้ระโยชน์ในหลากหลายดา้น ยกตวัอยา่งเช่น การสืบคน้เอกสารบนเวบ็ ดว้ย Search 

Engine ไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพมากข้ึน, สามารถอธิบายขอ้มูลและความสมัพนัธ์ระหวา่งขอ้มูล 

โดยเฉพาะเวบ็ไซด,์ เวบ็เพจ โดย Intelligent Software Agent ซ่ึงทาํใหง่้ายต่อการแบ่งปันขอ้มูลและ

การแลกเปล่ียนขอ้มูลซ่ึงกนัและกนั   

 

แนวความคิดพื้นฐานของ RDF ประกอบไปดว้ย 3 ส่วนประกอบไปดว้ย Resources, 

Properties, Statements ซ่ึงแต่ละส่วนสามารถอธิบายแต่ละส่วนไดด้งัน้ี 

2.1.4.1 Resources คือ ส่ิงใดๆ ท่ีตอ้งการจะอธิบาย โดยท่ีทุกๆ Resource จะตอ้งถูก

ระบุดว้ย URI (Universal Resource Identifier) ซ่ึง URI ท่ีวา่น้ีอาจจะเป็น URL (Web Address) หรือ

ส่ิงท่ีระบุให ้Resource นั้นจะตอ้งมีคุณสมบติัท่ีไม่ซํ้ ากนั 

2.1.4.2 Properties คือ การอธิบายคุณสมบติัหรือความสัมพนัธ์ระหว่าง Resource ซ่ึง 

Properties จะตอ้งถูกระบุดว้ย URI เช่นกนั 

2.1.4.3 Statements คือ RDF จะมีการอธิบายขอ้มูลในรูปแบบท่ีเรียกว่า “Triple” 

ประกอบดว้ย Subject, Predicate และ Object 
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ภาพท่ี 2-3: ส่วนประกอบของ Triple 

 

 

 

 

 

 

 

 

ท่ีมา: Daconta, M., Obrst, L., & Smith, K. (2003).  The Semantic Web.  Indiana:Wiley Publishing 

  

 จากภาพท่ี 2-3 แสดงส่วนประกอบของ Triple ประกอบไปดว้ย 

1) Subject คือ ทรัพยากรท่ีอธิบาย แทนท่ีดว้ยสญัลกัษณ์วงรี ซ่ึงแทนดว้ย URI 
2) Predicate คือ คุณสมบติัของทรัพยากรแทนดว้ยลูกศรช้ีจากส่วน Subject ช้ีไปยงัส่วน

ของ Object หรือ Literal  
3) Object คือ ค่าของคุณสมบติั แทนดว้ยสัญลกัษณ์ท่ีเป็นวงรี ซ่ึงแทนท่ีดว้ย URI แต่หาก

เป็นค่าของอกัขระจะเรียกวา่ Literal ซ่ึงจะมีลกัษณะเป็นสญัลกัษณ์รูปส่ีเหล่ียม 
 

ตวัอยา่ง การแทนท่ีขอ้มูลในโครงสร้างการอธิบายขอ้มูลของ RDF 
John Lennon is the creator web page http://www.bu.ac.th/lennon/XML 
http://www.bu.ac.th/lennon/XMLhas title Programming XML in Java 
http://www.bu.ac.th/lennon/XMLhas date 2008-10-01 

สามารถแทนขอ้มูลในโครงสร้างการอธิบาย RDF ดงัตารางท่ี 2-1 
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ตารางท่ี 2-1: ขอ้มูลในโครงสร้างการอธิบาย RDF 

Subject Predicate Object 
http://www.bu.ac.th/lennon/XML Creator John Lennon 
http://www.bu.ac.th/lennon/XML Title Programming XML in Java 
http://www.bu.ac.th/lennon/XML Date 2008-10-01 
 
สามารถแทนท่ีขอ้มูลในโครงสร้างการอธิบาย RDF ไดด้งักราฟดงัภาพท่ี 2-4 

ภาพท่ี 2-4: แสดงโครงสร้างการอธิบาย RDF 

 

 

 

 

 

จากกราฟสามารถแทนขอ้มูลเป็น RDF Document ตาม Syntax ของ RDF ไดด้งัภาพท่ี 2-5 

ภาพท่ี 2-5: ตวัอยา่งของเอกสาร RDF 

 

 

 

 

 

 
 

<?xml version=”1.0” encoding =”UTF-8”?> 

<rdf:RDF xmlns:pwterms =”http://www.bu.ac.th/terms#” 

 xmlns:rdf=”http://www.w3c.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns#”> 

   <rdf:Description rdf:about=”http://www.bu.ac.th/lennon/XML 

 <pwterms:creator>John Lennon</pwterms:creator> 

 <pwterms:title>Programming XML in Java</pwterms:title> 

 <pwterms:date>2008-10-01</pwterms:date> 

   </rdf:Description> 

</rdf:RDF> 

John Lennon 

Programming 
XML in Java 

2008-10-01 

creator 

date 

title     http://www.bu.ac.th/lennon/XML 
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2.1.5 RDFS (RDF Schema) 

RDF Schema เป็นส่วนต่อขยายจาก RDF ใชใ้นการอธิบายโครงสร้างของ Metadata ของ
ทรัพยากรบนเวบ็โดยกาํหนด Vocabulary เพื่ออธิบายโครงสร้างของ Metadata ซ่ึงประกอบไปดว้ย 
Property และค่าของ Property โดยอธิบายใหอ้ยูใ่นรูปของ Class และ Property โดยสามารถสืบทอด
เป็น SubClass และ SubProperty ได ้เม่ือเอกสาร RDF มี RDF Schema กาํกบัจะช่วยใหเ้คร่ือง
อนุมานขอ้มูลได ้(Inference Engine)  

RDF Schema เป็นส่วนท่ีขยายต่อมาจาก RDF โดยสามารถอธิบายกลุ่มของทรัพยากรบน
เวบ็ท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนัและสามารถเช่ือมต่อความสมัพนัธ์ระหวา่งทรัพยากรบนเวบ็ ยกตวัอยา่ง
เช่น “Pupil” เป็นกลุ่มประเภทของ “Student” และ “Student” กเ็ป็นคลาสยอ่ยของ “People” เป็นตน้ 
(Swartz, internet, 2002) 

 

ภาพท่ี 2-6: ตวัอยา่งเอกสาร RDFS  
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จากภาพท่ี 2-6 เป็นการแสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งคลาสต่างๆ โดยบรรยายโดยใช ้
RDF/RDFS ในตวัอยา่งน้ี เป็นการแสดงโดยความสมัพนัธ์โดยระบุวา่ สุนขั (Dog), แมว (Cat), และ
ลา (Donkey) เป็นซบัคลาสของ สตัว ์(Animal) ส่วน แมวเปอร์เซีย (Persian Cat) มีชนิดเป็นแมว 
ดงันั้นเม่ืออธิบายโดยใช ้RDFS ไวเ้คร่ืองคอมพิวเตอร์กส็ามารถเขา้ใจไดว้า่ แมวเปอร์เซียอยูใ่นชนิด
ของสตัว ์ 
 

 2.1.6 RDQL (RDF Data Query Language) 

RDQL (RDF Data Query Language) เป็นภาษาในการสืบคน้ขอ้มูลบนโครงสร้างของ 

RDF ซ่ึงคลา้ยกบัการดาํเนินการของภาษาในการสอบถามขอ้มูลแบบโครงสร้าง SQL ของ

ฐานขอ้มูลเชิงสมัพนัธ์ โดยเม่ือรับคาํสัง่มาจากโปรแกรมประยกุตแ์ลว้ RDQL จะดาํเนินการสืบคน้

ขอ้มูลพร้อมกบัส่งผลลพัธ์ท่ีตรงกบัเง่ือนไขกลบัมายงัผูใ้ชง้าน (Seaborne, internet, 2004) 

ภาพท่ี 2-7: ตวัอยา่งไวยากรณ์ของ RDQL 

 

 

 

ดงัภาพท่ี 2-7 ในคาํสัง่ RDQL น้ีเป็นการคน้หา วตัถุอา้งอิง (x) และยีห่อ้ของรถยนต ์(Car 

Brand) ซ่ึงไดผ้ลลพัธ์ดงัแสดงในตารางท่ี 2-2 

 

ตารางท่ี 2-2: ผลลพัธ์จาการคน้หาดว้ย RDQL   

 
X CarBrand 

http://www.owl-ontologies.com/carsale.owl#/Brand01 Honda 

http://www.owl-ontologies.com/carsale.owl#/Brand02 Toyota 

Select ?carBrand 
Where(?x, http://www.owl-ontologies.com/carsale.owl#carBrand,? 
carBrand) 
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2.1.7 ออนโทโลย ี(Ontology)  

ออนโทโลยเีป็นคาํท่ีใชก้นัอยา่งแพร่หลายในสาขาท่ีเก่ียวขอ้งกบัปัญญาประดิษฐ ์(AI) และ

วิศวกรรมความรู้ มีผูท่ี้ใหค้าํนิยามของออนโทโลยไีวห้ลายแบบ คาํนิยามท่ีมีผูนิ้ยมใชก้นัอยา่ง

แพร่หลายคือคาํนิยามของ กลูเบอร์ (Gruber, 1993) กล่าววา่ Ontology เป็นรายละเอียดท่ีชดัเจน

แน่นอนของแนวความคิด (An ontology is an explicit specification of a conceptualization) ดงันั้น

เม่ือเราตอ้งการแสดงหรือระบุแนวความคิดของวตัถุหรือส่ิงของนั้นๆ เราควรจะแสดงรายละเอียดท่ี

ชดัเจนและแน่นอน และคาํนิยามของ กรันริโน่ (Guarino, 1998) กล่าววา่ Ontology คือการเรียนรู้

เก่ียวกบัชนิดของส่ิงใดๆ ท่ีมีอยูจ่ริงซ่ึงอาจจะมีหลายรูปแบบ แต่ท่ีจาํเป็นและเห็นกนัอยูช่ดัเจน จะ

รวมถึงคาํศพัทข์องคาํหรือส่ิงของและรายละเอียดท่ีเฉพาะเจาะจงความหมายของคาํหรือส่ิงของ

นั้นๆ 

แต่อยา่งไรกต็ามคาํนิยามของกลูเบอร์และกรันริโน่เป็นคาํนิยามท่ีกวา้งจนเกินไป เพื่อให้

เขา้ใจไดง่้ายข้ึน เซิกทวัร์ (Seartout, 1996) ไดใ้หค้วามหมายท่ีชดัเจนข้ึนของออนโทโลยโีดยกล่าววา่ 

ออนโทโลยคืีอกลุ่มคาํท่ีมีโครงสร้างแบบลาํดบัชั้นสาํหรับอธิบายขอบเขตและเน้ือหาท่ีสนใจ และ

สามารถใชเ้ป็นโครงสร้างพื้นฐานของความสมัพนัธ์สาํหรับใชใ้นฐานความรู้ได ้จึงกล่าวไดว้า่ 

Ontology เป็นระบบคาํศพัทท่ี์มีความสมัพนัธ์ในเชิงความหมาย เช่น ใชเ้ป็นโครงร่างพื้นฐานในการ

อธิบายความรู้เฉพาะดา้น เช่น การเกษตร คอมพิวเตอร์ ออนโทโลยนีอกจากน้ียงัสามารถนาํไป

ประยกุตใ์ชใ้นการทาํงานของระบบงานต่างๆ เช่น ช่วยในการทาํงานของระบบสืบคน้ขอ้มูล โดย

ช่วยขยายคาํคน้ ทาํใหค้น้หาและเขา้ถึงขอ้มูลท่ีผูใ้ชง้านตอ้งการจริงๆ ออนโทโลย ียงัมีส่วนช่วยใน

การทาํงานของระบบประมวลผลสารสนเทศใหมี้ประสิทธิภาพมากข้ึน เช่น การจดัรวมสารสนเทศ 

(Information Integration) การจาํแนกเอกสาร (Document Classification) การทาํความสะอาดขอ้มูล

ในฐานขอ้มูล (Data Cleaning in database system) และการสกดัขอ้สนเทศ (Information Extraction) 

เฟรนเซล (Fensel, 2003) ไดแ้บ่งออนโทโลยอีอกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ 

2.1.7.1 Real World Semantic Ontology คือออนโทโลยท่ีีแสดงความสมัพนัธ์ทัว่ไป

ของแนวความคิดเป็นจริงเสมอในทุกสถานการณ์ ความสมัพนัธ์ท่ีมีในออนโทโลยชีนิดน้ีมกัจะเป็น

ความสมัพนัธ์แบบ synonym, antonym, hypernym และ meronym ตวัอยา่งออนโทโลยชีนิดน้ี เช่น 

WordNet, EuroWordNet  



 
16 

 

2.1.7.2 Formal Semantic Ontology คือออนโทโลยท่ีีใชใ้นการแทนความรู้เฉพาะ
ดา้น เฉพาะงาน (Task-Oriented Ontology) จะเป็นจริงเสมอสาํหรับระบบงานท่ีนาํไปใช ้ใน
ระบบงานอ่ืนๆ อาจมองในมุมมองอ่ืนได ้และความสมัพนัธ์ท่ีมีจะหลากหลายข้ึนอยูก่บัระบบงาน 
เช่น UMLS (Unified Medical Language System) ซ่ึงเป็น ออนโทโลยเีก่ียวกบัทางการแพทย ์KA2 
ontology เป็นออนโทโลยทีางดา้นการจดัการความรู้ (Knowledge management) 

ออนโทโลยสีามารถนาํมาประยกุตใ์ชใ้นการทาํงานของระบบงานต่างๆ โดยเฉพาะระบบ
สืบคน้ขอ้มูล ออนโทโลยมีีส่วนช่วยในการขยายคาํคน้ ทาํใหค้น้หาและเขา้ถึงขอ้มูลท่ีตรงตามท่ี
ผูใ้ชง้านตอ้งการจริง ดว้ยการพิจารณาความหมายของส่ิงต่างๆ ในโดเมน  

2) ออนโทโลยต่ีางจากฐานขอ้มูล ในดา้นของการเกบ็รายละเอียดต่างๆ เช่น บทบาท (Role) 

ความสมัพนัธ์ (Relation) ในขณะท่ีฐานขอ้มูลเป็นเพียงแหล่งรวบรวมขอ้มูล หากใชอ้อนโทโลยช่ีวย

ในการคน้หาขอ้มูล จะช่วยใหไ้ดข้อ้มูลข่าวสารท่ีถูกตอ้งยิง่ข้ึน 

3) ระบบงานท่ีตอ้งการผนวกความรู้ (Knowledge Integration) เพื่อสร้างความเขา้ใจ

เบ้ืองตน้ของความรู้ระหวา่งโดเมน 

4) ระบบท่ีมีความตอ้งการนาํขอ้มูลกลบัมาใชอี้ก (Reuse) เช่นระบบงานหน่ึงอาจจะกาํหนด
ออนโทโลยเีพื่อใชง้าน และมีการอนุญาตใหร้ะบบงานอ่ืน สามารถนาํไปใชง้านไดอี้ก โดยท่ีระบบท่ี
นาํไปใชง้านภายหลงั อาจกาํหนดขอ้มูลเชิงความหมายเพิม่เติมไดโ้ดยไม่ขดัแยง้กบัขอ้มูลเชิง
ความหมายของออนโทโลยท่ีีถูกนาํขอ้มูลกลบัมาใชอี้ก 
 

2.1.8 OWL (Web Ontology Language)  
ถึงแมว้า่ RDF Schema เป็นภาษาท่ีสามารถอธิบายออนโทโลย ีแต่เน่ืองจากภาษา 

RDF/RDFS ยงัมีขอ้จาํกดัท่ีสามารถสรุปไดด้งัน้ี 
Local scope ของ properties เน่ืองจากคาํสัง่ rdf:range ใชใ้นการกาํหนด Range ของ 

Property ใหก้บัทุกคลาส เช่น Property “การกิน” มีโดเมนคือ ‘สตัว’์ และมี Range คือ ‘เน้ือสตัว’์ 
ดงันั้นคลาสท่ีเป็นคลาสยอ่ยของ ‘สตัว’์ จะตอ้งมีขอ้กาํหนดของ Property ตามน้ี ไม่สามารถกาํหนด
ไดค้ลาส ‘ววั’ ซ่ึงเป็นคลาสยอ่ยของสตัวมี์ Range ของ Property ‘การกิน’ เป็น ‘พืช’ 

Disjoint ของคลาส ตวัอยา่งเช่น คลาส ‘ผูช้าย’ และ ‘ผูห้ญิง’ เป็น Disjoint class กนั 
หมายถึงไม่มี instance ใดท่ีเป็นสมาชิกของทั้งคลาส “ผูช้าย” และ “ผูห้ญิง” 
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Boolean combination ของคลาส ในบางคร้ังเราตอ้งการท่ีจะสร้างคลาสใหม่จากคลาสเดิม 
โดยการนาํคลาสเดิมมา union, intersection หรือ complement กนั เช่น คลาส ‘คน’ เกิดจากการ 
union กนั ของคลาส ‘ผูช้าย’ และ ‘ผูห้ญิง’ ซ่ึงไม่สามารถกาํหนดไดใ้น RDFS 

Cardinality restriction การสร้างขอ้กาํหนดของคุณสมบติัใหมี้ค่าเป็นตวัเลข เช่น คลาส 
Person จะมีแม่ (Mother) ได ้1 คนเท่านั้น ซ่ึงไม่สามารถกาํหนดไดใ้น RDFS 

ดงันั้นทางองคก์ร W3C (World Wide Web Consortium) จึงไดท้าํการพฒันา OWL (Web 
Ontology Language) เพื่อเป็นส่วนขยายต่อจากภาษา RDF/RDFS ภาษา OWL จดัเป็นองคป์ระกอบ
หน่ึงในงานเวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web) ท่ีใชใ้นการบรรยายขอ้มูลเชิงความหมาย สามารถ
กาํหนดโครงสร้างขอ้มูลในลกัษณะลาํดบัชั้น และอธิบายขอ้มูล (Metadata) ท่ีมีความสมัพนัธ์ใน
ระบบฐานขอ้มูลได ้รวมทั้งสามารถรองรับการบรรยายขอ้มูลเชิงตรรกะ ชนิดขอ้มูล และตวับ่ง
ปริมาณได ้ทาํใหข้อ้มูลท่ีถูกแทนท่ีนั้นมีความหมายมากยิง่ข้ึน ลกัษณะการบรรยายจะอยูใ่นรูปของ
คลาส คุณสมบติัของคลาส และความสมัพนัธ์ของคลาส เพื่ออธิบายเอน็ทิต้ี (Entity) และ
ความสมัพนัธ์ต่างๆ ท่ีเกิดข้ึน ซ่ึงทางองคก์ร W3C ไดแ้บ่งภาษา OWL ออกเป็น 3 กลุ่มคือ 

- OWL Lite เหมาะสาํหรับการเกบ็ขอ้มูลความสมัพนัธ์แบบระดบัชั้น (Hierarchy) และมี
ขอ้กาํหนดอยา่งง่าย 

- OWL DL(Description Logic) เป็นภาษาท่ีรองรับคาํสัง่ทุกคาํสัง่ของภาษา OWL แต่
จะตอ้งเขียนภายใตข้อ้กาํหนด เช่น คลาสสามารถเป็นซบัคลาสของคลาสอ่ืนๆ ไดม้า
กวา่หน่ึงคลาส 

- OWL Full เป็นภาษาท่ีมีความซบัซอ้นมากท่ีสุด โดยมีลกัษณะพิเศษ เช่น Syntax อิสระ
จาก RDF, คลาสสามารถเป็น Instance ได ้

ทั้ง OWL DL และ OWL Full ต่างกส็นบัสนุนเซตของภาษา OWL แต่มีขอ้จาํกดัของ
คุณลกัษณะบางอยา่งท่ีแตกต่างกนับนพื้นฐานของ RDFS โดย OWL Full จะมีการผสมผสาน
ระหวา่ง OWL และ RDFS โดยไม่มีการบงัคบัในส่วนการแบ่งคลาส การกาํหนดคุณสมบติั และค่า
ของขอ้มูล ส่วน OWL DL จะมีขอ้บงัคบัในการใช ้RDF การกาํหนดคลาส การกาํหนดคุณสมบติั
และค่าของขอ้มูล เป็นตน้ 
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โครงสร้างของภาษา OWL (Ontology Web Language) 

1) Namespace  

การกาํหนด Namespace จะประกาศไวท่ี้ส่วนเร่ิมตน้ของเอกสาร เพื่อเป็นการกาํหนดกลุ่ม

ในการอา้งอิงขอ้มูลเอกสาร OWL ท่ีถูกสร้างจะข้ึนอยูก่บัโครงสร้างท่ีถูกนิยามดว้ย RDF/RDFS และ

ชนิดขอ้มูลของ XML Schema การเขียน Namespace จะประกาศไวภ้ายใตค้าํสัง่ rdf:RDF syntax 

ตวัอยา่งในภาพท่ี 2-8 แสดงการกาํหนด Namespace 

 

ภาพท่ี 2-8: ตวัอยา่งการกาํหนด Namespace 

 

 

 

 
 

2) Ontology Headers 

แสดงการอธิบายรายละเอียดเบ้ืองตน้ของออนโทโลย ีวา่เป็นโครงสร้างขอ้มูลเก่ียวกบัอะไร 

ภายใต ้Element <owl:Ontology rdf:about=””> ประกอบดว้ยคาํสัง่ <owl:versionInfo> ใชแ้สดงรุ่น

ของขอ้มูลท่ีสร้าง คาํสัง่ <rdf:comment> ใชแ้สดงการอา้งอิงเก่ียวกบัแหล่งขอ้มูลวา่มาจากท่ีใด ดงั

อยา่งการแทนค่าใชง้านแสดงดงัภาพท่ี 2-9 

 

ภาพท่ี 2-9: ตวัอยา่ง Ontology Header 

 

 

 

 

xmlns=”http://www.owl-ontologies.com/car.owl#” 

xmlns:rdf=”http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns# 

xmlns:rdfs=”http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#” 

xmlns:owl=”http://www.w3.org/2002/07/owl#” 

<owl:Ontology rdf:about=”MyCarOntology”/> 

<owl:Class rdf:ID=”Car”/> 
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3) การกาํหนดคลาส 

ในการอธิบายคลาสในออนโทโลยี จะมีคลาสเร่ิมตน้คือ owl:Class โดยกาํหนดให ้

owl:Class เป็นคลาสใหญ่ท่ีสามารถครอบคลุม ทุกคลาสขอ้มูลได ้ดงันั้นไม่ว่าผูใ้ชง้านกลุ่มใดสร้าง

คลาสข้ึนมา จะเสมือนวา่เป็นสมาชิกอยูภ่ายใตค้ลาส owl:class 

กาํหนดคลาส “Island” เป็นคลาสยอ่ย (Subclass) ของคลาส “Natural Place” ความสมัพนัธ์

แบบคลาสยอ่ยน้ีทาํใหเ้กิดคลาสทัว่ไป (Generic class) และคลาสจาํเพาะเจาะจง (Specific class) 

กล่าวคือ Natural Place เป็นคลาสท่ีแสดงความหมายของสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงธรรมชาติโดยทัว่ไป 

ในขณะท่ี Island คือคลาสท่ีแสดงความหมายท่ีจาํเพาะเจาะจงวา่เป็นสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีเป็นเกาะ ซ่ึง

จากความสมัพนัธ์ดงักล่าวน้ีสามารถเขียนอธิบายดว้ยภาษา OWL ไดด้งัภาพท่ี 2.10 

ภาพท่ี 2.10: ตวัอยา่งการกาํหนดคลาสและคลาสยอ่ย 
 

 

 

 

 

4) การกาํหนดคุณสมบติั (Property) 

การกาํหนดคุณสมบติัของคลาสใน OWL สามารถกาํหนดได ้2 ประเภทคือ 

-  การกาํหนดคุณสมบติัดว้ย owl:DatatypeProperty เพื่อกาํหนดการอธิบาย

คุณสมบติัของคลาสท่ีเป็นค่าชนิดพื้นฐาน เช่น การอธิบายขอ้มูลราคาสินคา้  

<owl:Class rdf:ID=”NaturalPlace”/> 

<owl:Class rdf:ID=”Island”/> 

 <rdfs:subClassOf 

rdf:resource=”#NaturalPlace”/> 
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-  การกาํหนดคุณสมบติัดว้ย owl:ObjectProperty เพื่อกาํหนดการอธิบายขอ้มูลซ่ึง

ตอ้งการอธิบายคุณสมบติัของคลาส ซ่ึงเป็น Resource หรือการกาํหนดการเช่ือมโยงความสมัพนัธ์

ระหวา่งคลาส 2 คลาส แสดง 

 

5.) การกาํหนความสมัพนัธ์ระหวา่ง Resource 

ทรัพยากร (Resource) หมายถึง คลาสท่ีมีการอา้งอิงไดด้ว้ยการกาํหนด URL ซ่ึงการ

กาํหนดความสัมพนัธ์ระหว่างทรัพยากรเป็นการกาํหนดเง่ือนไข Domain และ Range ให้กบัการ

อธิบายคุณสมบติัท่ีเช่ือมโยงระหวา่ง Resource ดงัตวัอยา่งในภาพท่ี 2-11 เป็นการอธิบายขอ้มูลราคา

ดว้ยคุณสมบติั hasPrice ซ่ึงสามารถกาํหนดโดเมนคือ “Car” และ Range คือชนิดพื้นฐานซ่ึงเป็น

ตวัเลขจาํนวนเตม็ (Integer) 

ภาพท่ี 2-11: การกาํหนดความสมัพนัธ์ระหวา่งทรัพยากร (Resource) 

  

 

 

 

 

2.1.9 Lexical Chains 

Lexical Chains เป็นวิธีการจดัหมวดหมู่ของคาํท่ีมีความหมายอยูใ่นกลุ่มเดียวกนัจาก

ประโยค บทความหรือวารสาร (Morris, & Hirst, 1991) เพื่อใชใ้นการจบัใจความสาํคญัของ

บทความและหาโครงสร้างของบทความการสร้าง Lexical Chains นั้นมีอยู ่2 ขั้นตอนหลกัคือ

ขั้นตอนการหาคาํสาํคญั (Candidate Word) และขั้นตอนการสร้าง Lexical Chains 

<owl:DatatypeProperty rdf:ID=”hasPrice”> 

<rdfs:domain rdf:resource=”#Car”/> 

<rdfs:range rdf:resource=”http://www.w3.org/2001/XMLSchema#int”/> 

</owl:DatatypeProperty> 
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ขั้นตอนการหาคาํสาํคญัเป็นการเลือกคาํสาํคญัจากบทความซ่ึงจะมีวิธีการเลือกคาํสาํคญั

โดยการเลือกเอาเฉพาะคาํท่ีส่ือความหมายไดซ่ึ้งไดแ้ก่ คาํนาม (Noun) ต่างๆ และจะไม่ในใจคาํ

ประเภทอ่ืนๆ เช่น คาํสนัธาน (Pronouns) คาํสรรพนาม (Preposition) คาํศพัท ์(Adjective) คาํกริยา

วิเศษ (Adverb) คาํกริยาต่างๆ และคาํศพัทท่ี์ใชบ่้อยๆ ในประโยค แต่ส่ือความหมายไม่ได ้

ขั้นตอนการสร้าง Lexical Chains เป็นการนาํคาํสาํคญัท่ีไดจ้ากขั้นตอนการเลือกคาํสาํคญั

มาจดักลุ่มโดยอาศยัฐานขอ้มูล Thesaurus และฐานขอ้มูล Word Net ท่ีมีการแยกประเภทและจดั

กลุ่มคาํศพัทเ์ป็นหมวดหมู่ 

 

2.1.10 ฐานความรู้ธีซอรัส (Thesaurus) 

ธีซอรัส (นฤมล ปราชญโยธิน, ทวีศกัด์ิ กออนนัตกลู, เปรมิน จินดาวิมลเลิศ, 2536) เป็นคลงั

คาํ แต่เป็นคลงัคาํของศพัทค์วบคุม คือ จะกาํหนดหรือแนะใหใ้ชศ้พัทค์าํใดคาํหน่ึง เป็นตวัแทนของ

กลุ่มคาํท่ีมีรูปต่างกนั หรือเขียนต่างกนัแต่มีความหมายเดียวกนั และจะประมวลศพัทท่ี์อยูใ่นกลุ่ม

เดียวกนัไวด้ว้ยกนั โดยมีการแสดงโครงสร้างความสมัพนัธ์ของคาํในกลุ่ม และมีสญัลกัษณ์แสดง

ความสมัพนัธ์กาํกบัไวภ้ายใตรู้ปแบบท่ีไดม้าตรฐาน โดยสญัลกัษณ์ท่ีใชแ้ทนความสมัพนัธ์จะมี

รูปแบบเฉพาะตวัมากกวา่บญัชีคาํศพัทป์ระเภทอ่ืน ๆ 

วตัถุประสงคข์องธิซอรัส คือ จดัทาํข้ึนเพือ่เป็นเคร่ืองมือท่ีมีประสิทธิภาพในการจดัเกบ็และ

คน้คืนสารสนเทศดว้ยวิธีการเขา้ถึงสารสนเทศผา่นทางเน้ือหา (Subject access) คาํวา่ประสิทธิภาพ

ในท่ีน้ีไดแ้ก่ความสามารถในการสืบคน้ขอ้มูลเร่ืองใดเร่ืองหน่ึงไดอ้ยา่งครบถว้น โดยไม่ตอ้งทราบ

คาํศพัทท่ี์เก่ียวขอ้งทั้งหมดและความสามารถในการช่วยเหลือใหผู้จ้ดัทาํดรรชนีและผูสื้บคน้ใชศ้พัท์

ท่ีเป็นมาตรฐานเดียวกนั ทาํใหก้ารกาํหนดคาํแทนสาระของเอกสารทีความเท่ียงตรง 

 

2.1.11 ฐานความรู้เวิร์ดเนต 

ฐานความรู้เวิร์ดเนตหรือฐานความรู้อภิธานเวิร์ดเนตเป็นฐานขอ้มูลคาํศพัทภ์าษาองักฤษ

โดยการแบ่งการเกบ็ขอ้มูลคาํศพัทต์ามชนิดของคาํ เช่น คาํนาม คาํกริยา คาํวิเศษณ์ เป็นตน้ การจดั

โครงสร้างคาํศพัทใ์นฐานขอ้มูลเวิร์ดเนตจะจดัตามความหมายของคาํ (Word meaning) มากกวา่รูป
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ของคาํ (Word Form) โดยท่ีคาํหน่ึงอาจมีไดห้ลายความหมายและคาํหลายคาํอาจมีความเดียวกนั 

(Chirstiane, 1998) 

 

ตารางท่ี 2-3: แสดงจาํนวนคาํศพัทใ์นฐานความรู้เวิร์ดเนต 

Part of speech Unique String Synsets Total word Sense pair 
Noun (n) 114,648 79,689 146,273 
Verb (v) 11,306 13,508 24,691 
Adjective (a,s) 21,793 18,563 31,016 
Adverb (r)  4,660 3,664 5,808 
Total 152,407 115,424 207,788 

 

จากตารางท่ี 2-3 แสดงจาํนวนขอ้มูลทั้งหมดและประเภทคาํต่างๆ ซ่ึงแบ่งไดเ้ป็น 3 กลุ่ม
ดงัน้ี  

กลุ่มท่ี 1: Unique String คือ กลุ่มของคาํศพัทท่ี์ถูกจดัหรือคดัออกมาใหเ้หลือเพยีงหน่ึง
คาํศพัทจ์ากคาํศพัทท่ี์ซํ้ ากนั 

กลุ่มท่ี 2: Synsets คือ กลุ่มของคาํศพัทท์ั้งหมดท่ีมีความหมายใกลเ้คียงหรือเหมือนกนักบั
กลุ่มของ Unique String 

กลุ่มท่ี 3: Total word Sense pair กลุ่มของคาํศพัทท์ั้งหมดท่ีมีความหมายใกลเ้คียงกนัหรือ
เหมือนกนักบัคาํศพัทท่ี์ไม่ไดถู้กจดักลุ่มใหเ้หลือเพยีงหน่ึงคาํจากคาํท่ีซํ้ ากนั 
 

2.1.12 การวดัประสิทธิภาพของการสืบคน้  

Precision and Recall (Richard, 2000 และ Cyril and Eric, 2005) คือวิธีการหน่ึงสาํหรับการ

ประเมินประสิทธิภาพการสืบคน้เอกสารซ่ึงแสดงใหเ้ห็นตามภาพท่ี 2-12   ซ่ึงสามารถอธิบายได้

ดงัน้ี 
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1. กลุ่มของเอกสารท่ีเกบ็ไวใ้นฐานความรู้ซ่ึงมีความสมัพนัธ์กบัขอ้มูลของการ

สืบคน้ (1) 

2. กลุ่มของเอกสารท่ีถูกเลือกข้ึนมาเป็นผลลพัธ์ (2) 

 

ภาพท่ี 2-12: แสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งกลุ่มขอ้มูลในฐานขอ้มูลเก่ียวขอ้งกบัคาํสืบคน้ 

 

 

 

 

 

 
จากภาพท่ี 2-13 สามารถอธิบายไดด้งัน้ี 

1. กลุ่มของเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งกบัขอ้มูลสืบคน้แต่ไม่ไดเ้ลือกข้ึนมา (1) 

2. กลุ่มของเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งกบัขอ้มูลสืบคน้และถูกเลือกข้ึนมา (2) 

3. กลุ่มของเอกสารท่ีไม่เก่ียวขอ้งกบัขอ้มูลสืบคน้แต่ถูกเลือกข้ึนมา (3) 

ภาพท่ี 2-13: แสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งกลุ่มของขอ้มูลท่ีใชสื้บคน้กบัคาํคน้ 
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ภาพท่ี 2-14: แสดงสมการการคาํนวณในการหาค่า Recall 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ภาพท่ี 2-14 คือการหาค่าของ Recall เม่ือ B คือจาํนวนของเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งหรือสมัพนัธ์

กบัคาํสืบคน้แต่ไม่ไดถู้กเลือกมาเป็นผลลพัธ์ และ A คือจาํนวนเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งหรือสมัพนัธ์กบั

คาํสืบคน้และถูกเลือกมาเป็นผลลพัธ์ ซ่ึงสามารถคาํนวณไดจ้ากสมการดงัน้ี 

ภาพท่ี 2-15: แสดงสมการการคาํนวณในการหาค่าของ Precision 
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ภาพท่ี 2-15 คือการหาค่าของ Precision เม่ือ C คือจาํนวนของเอกสารท่ีไม่เก่ียวขอ้งหรือไม่
สมัพนัธ์กบัคาํสืบคน้แต่ถูกเลือกมาเป็นผลลพัธ์ และ A คือจาํนวนของเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งหรือ
สมัพนัธ์กบัคาํสืบคน้และถูกเลือกมาเป็นผลลพัธ์ ซ่ึงสามารถคาํนวณไดจ้ากสมการดงัน้ี 

 

2.2 งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง 

2.2.1 การจดัเกบ็และสืบคน้รูปภาพเชิงความหมายบนฐานของ RDF (นพคุณ บุญสิน, 2547)  

งานวิจยัน้ีจะนาํเสนอตวัแบบการอธิบายขอ้มูลรูปภาพธรรมชาติ โดยตวัแบบจะเป็น
โครงสร้างขอ้มูลสาํหรับอธิบายคุณลกัษณะของรูปภาพ ซ่ึงประกอบดว้ย ประเภทของรูปภาพ 
หมวดของธรรมชาติและหมวดยอ่ยของธรรมชาติ ตวัแบบดงักล่าวสามารถอธิบายดว้ยกราฟบนฐาน
ของ RDF  

ในงานวิจยัน้ีมีการใช ้RDF ในการอธิบายรายละเอียดของรูปภาพ โดยมีขั้นตอนท่ีสาํคญั
ดงัต่อไปน้ี  

2.2.1.1 การออกแบบโครงสร้างขอ้มูล 

เพื่ออธิบายขอ้มูลของรูปภาพ โดยแบ่งออกเป็น 4 ระดบัเชิงความหมาย ในระดบัชั้น
ท่ี 1 คุณสมบติัประเภทของรูปภาพ (Image Type) เป็นคุณสมบติัท่ีออกแบบเพ่ืออธิบายประเภทของ
รูปภาพ เช่น ภาพธรรมชาติ ภาพคน และภาพกีฬา เป็นตน้  ระดบัชั้นท่ี 2 คุณสมบติัหมวดของ
ธรรมชาติ (Nature Type) คุณสมบติัท่ีออกแบบเพื่ออธิบายหมวดของธรรมชาติท่ีปรากฏอยูใ่นรูป 
เช่น ภยัพิบติั (Disaster) ภูมิประเทศ (Geography) เป็นตน้ ระดบัชั้นท่ี 3 คุณสมบติัหมวดยอ่ย
ธรรมชาติ (Nature Category) เป็นคุณสมบติัท่ีออกแบบเพ่ืออธิบายหมวดยอ่ยของธรรมชาติใน
รูปภาพ เช่น หมวดยอ่ยของภยัพิบติัประกอบดว้ย นํ้าท่วม ไฟไหมแ้ละแผนดินไหว เป็นตน้ 
ระดบัชั้นท่ี 4 คุณสมบติัช่ือ (Name) เป็นคุณสมบติัท่ีออกแบบเพื่ออธิบายช่ือเฉพาะของหมวดยอ่ย
ธรรมชาติในรูป เช่น สึนามิ (Tsunami) อนัดามนั (Andaman) เป็นตน้ 
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Nature

Disaster Geography Tree

Flood Tornado Fire Mountain River Sea

ImageType

NatureType

NatureCategiry

ภาพท่ี 2-16: การอธิบายโครงสร้างรูปภาพภาษาธรรมชาติดว้ยกราฟ 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2.1.2 นิยามออนโทโลย ี 

คาํศพัทเ์ก่ียวกบัธรรมชาติ ในการจดัเกบ็และสืบคน้เชิงความหมายจาํเป็นจะตอ้ง
นิยามออนโทโลยคีาํศพัทเ์ก่ียวกบัธรรมชาติท่ีมีความหมายเหมือนกนัเพื่อใชใ้นการจดัเกบ็และ
สืบคน้รูปภาพ โดยจะใช ้RDF Schema ในการอธิบายขอ้มูลของออนโทโลย ี 

ภาพท่ี 2-17: Ontology คาํศพัทธ์รรมชาติ 

 

 

 

 

 

 

Picture

ImageType

NatureType

NatureCategory

Property

Property

Property

Name

SubProperty

Level 1, Weight 

Level 2, Weight 

Level 3, Weight 

Level 4, Weight 
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2.2.1.3 การนาํเขา้ขอ้มูล  

เป็นการจดัเตรียมขอ้มูลก่อนดาํเนินการสืบคน้ ซ่ึงถือเป็นขั้นตอนท่ีมีความ สาํคญั 
งานวิจยัน้ีจึงไดอ้อกแบบการนาํเขา้ขอ้มูล โดยมีขั้นตอนดงัน้ี 

1. การสร้าง Lexical Chains จากคาํอธิบายรูปภาพ ซ่ึงนาํเขา้โดยผูน้าํเสนอภาพ จะ
เป็นภาษาธรรมชาติในการอธิบายขอ้มูลภาพการสร้าง Lexical Chains 
ประกอบดว้ย 2 ขั้นตอนหลกัคือ 

 1.1 การหาคาํสาํคญั จากตวัอยา่งคาํอธิบายรูปภาพ “While parts of the 
west coast of Thailand were effect by the 2004 disaster tsunami, most tourist 
areas had reopened within weeks or even days of the event. Aside from some 
isolated sports, tourism infrastructure is now intact and business are operating as 
usual. On badly damaged Koh Phuket.” จะไดค้าํสาํคญัคือ {parts, coast, 
Thailand, disaster, Tsunami, tourism, areas spots, infrastructure, intact, 
businesses, Koh, Phuket} 

 1.2 การสร้าง Lexical Chains จากคาํสาํคญัดงักล่าวจะนาํไปสร้าง Lexical 
Chains โดยดาํเนินการตามลาํดบัขั้นตอนของการทาํ Lexical Chains  

2. ส่ิงท่ีไดจ้ากขั้นตอนท่ี 1 จะนาํขอ้มูลดงักล่าวไปอธิบายตามโครงสร้างท่ีได้
ออกแบบไว ้ซ่ึงในขั้นตอนน้ีมีการใช ้Ontology จากคาํศพัทธ์รรมชาติเขา้มาร่วม
ดว้ยคลา้ยกบัการสร้าง Lexical Chains 

3. นาํขอ้มูลไปอธิบายดว้ยภาษา RDF  

4. จดัเกบ็ขอ้มูลในฐานขอ้มูลในรูปแบบของเอกสาร RDF ท่ีเช่ือมโยงกบัรูปภาพ 
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คาํหรือวลีสบืค้น 

เลือกคาํสาํคัญ 

 

 

 

w w w 

w w เลือกคาํที่ มี

ความหมายคล้ายกนั 
กลุ่มคาํสบืค้น 

ฐานข้อมูล ผลลัพ

ค้นหา 

ผู้ใช้ 

คาํนวนนํา้หนักคาํสบืค้น 

2.2.1.4 การออกแบบการสืบคน้รูปภาพ 

การสืบคน้ขอ้มูลโดยการใชค้าํสาํคญั (Keyword) และคาํสืบคน้ดว้ยภาษาธรรมชาติ 

(Natural Language) ลว้นแต่มีประสิทธิภาพตํ่า เน่ืองมาจากขอ้มูลท่ีสืบคน้มีโครงสร้างท่ีไม่แน่นอน

จึงทาํใหก้ารสืบคน้ขอ้มูลไดผ้ลลพัธ์ไม่ตรงกบัความตอ้งการ การออกแบบขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูล 

เป็นขั้นตอนสาํคญัในการสืบคน้ขอ้มูล โดยการออกแบบขั้นตอนจะดาํเนินตามโครงสร้างขอ้มูลท่ี

ไดก้าํหนดข้ึน เร่ิมจากนาํคาํหรือวลีสืบคน้มาเลือกสาํคญั ต่อจากนั้นจะนาํคาํสาํคญัดงักล่าวมาคน้หา

คาํท่ีมีความหมายคลา้ยกนั (Synonym) จาก Ontology คาํศพัทธ์รรมชาติ  หลงัจากนั้นจะทาํการ

คาํนวณนํ้าหนกัของกลุ่มคาํสืบคน้ และนาํกลุ่มคาํสาํคญัไปคน้หาในฐานขอ้มูล ภาพท่ี 2-18 แสดง

ขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูล 

ภาพท่ี 2-18: แสดงขั้นตอนการสืบคน้ 

 

 

 

 

 

 

 

1) การเลือกคาํสาํคญัจากคาํหรือวลีสืบคน้ จากคาํหรือวลีสืบคน้ท่ีผูใ้ช ้ส่งเขา้สู่ระบบเพือ่
สืบคน้ขอ้มูล คาํหรือวลีดงักล่าวเป็นภาษาธรรมชาติ (Natural Language) ซ่ึงการคน้หาดว้ยรูปแบบ
ดงักล่าวทาํใหผ้ลลพัธ์จากการสืบคน้ไม่ตรงกบัความตอ้งการ ดงันั้นจึงจาํเป็นตอ้งมีการจดัรูปแบบ
โดยการการพจิารณาเลือกเฉพาะคาํสาํคญัท่ีส่ือความหมายไดม้าเป็นคาํสาํคญัในการสืบคน้โดยอาศยั
ฐานขอ้มูล Ontology คาํศพัทธ์รรมชาติ ตวัอยา่ง วลีสืบคน้ “Picture of disaster about tidalwave 
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tsunami

koh

phuket

4

88

Level 1, Weight =1

Level 2, Weight =2

Level 3, Weight =4

Level 4, Weight =8

tsunami in koh phuket.” จากวลีดงักล่าวจะเลือกคาํสาํคญัไดด้งัน้ี {disaster, tidalwave tsunami koh 
phuket} นาํคาํสาํคญัดงักล่าวเลือกคาํศพัทท่ี์มีความหมายเหมือนกนั (Synonym) ความสาํคญัของคาํ
ท่ีมีความหมายเหมือนกนั เน่ืองจากการสืบคน้ดว้ยคาํสาํคญั เป็นการเปรียบเทียบคาํสาํคญักบัขอ้มูล
ในฐานขอ้มูล ถา้การเปรียบเทียบไม่พบขอ้มูลแสดงวา่ไม่มีขอ้มูลท่ีตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ช ้
สาํหรับการเลือกคาํท่ีมีความหมายเหมือนกนัเพื่อเป็นกลุ่มคาํในการสืบคน้ขอ้มูล มีจุดประสงคคื์อ 
ทาํการสืบคน้ขอ้มูลดว้ยคาํท่ีมีความหมายเหมือนกนัหรือใกลเ้คียงกนัจะทาํใหก้ารสืบคน้มี
ประสิทธิภาพและเชิงความหมายดว้ย ภาพท่ี 3.18 เป็นการนิยามคาํศพัทท่ี์มีความความหมาย
เหมือนกนัโดยภาษา RDF Schema 

2) การคาํนวณนํ้าหนกัของคาํสืบคน้ จากกลุ่มคาํสืบคน้ท่ีไดจ้ากขั้นตอนท่ี 3.6.2 ในขั้นตอน
น้ีเป็นการคาํนวณนํ้ าหนกัของคาํสืบคน้เพื่อเป็นคะแนนในเปรียบเทียบและสืบคน้รูปภาพ โดยการ
คาํนวณนํ้ าหนกัของคาํสืบคน้ จะอาศยัฐานขอ้มูล Ontology ของคาํศพัทธ์รรมชาติและนํ้ าหนกัของ
โครงสร้างท่ีไดนิ้ยามข้ึนในขั้นตอนท่ี 3.2 ซ่ึงมีการใหน้ํ้ าหนกัตามลาํดบัดงัน้ี ระดบัท่ี 1 2 3 และ 4 มี
นํ้ าหนกัคือ 1 2 4 และ 8 ภาพท่ี 2-19 เป็นตวัอยา่งการคาํนวณนํ้ าหนกัของคาํสืบคน้ โดยในคาํสืบคน้
ประกอบดว้ย คาํในระดบัท่ี 3 (1 คาํ) และคาํระดบัท่ี 4 (2 คาํ) ผลรวมของนํ้าหนกัเท่ากบั 20 

ภาพท่ี 2-19: การคาํนวณนํ้าหนกัของคาํสืบคน้ 
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3)  การสืบคน้ขอ้มูลจากฐานขอ้มูล  

เม่ือทาํการจดัรูปแบบขอ้มูลนาํเขา้และคาํสืบคน้เรียบร้อยแลว้ ขั้นตอนต่อมาคือการ
ออกแบบการสืบคน้ขอ้มูลจะดาํเนินการตามโครงสร้างขอ้มูลเพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ตรงกบั
ความตอ้งการของผูใ้ช ้ภาพท่ี 2-20 แสดงลาํดบัขั้นตอนการการสืบคน้ขอ้มูล 

 

ภาพท่ี 2-20: ลาํดบัขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูล 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MF(Query[Q1,Q2,…,Qn], Picture[P1,P2,…,Pm],QW) 
{ 
 i=0, j=0; 
PW = 0; 
      For i from 0 to n 
           For j from 0 to m 
           Switch (ontology_type (Qi)) ;แยกประเภทเปรยีบเทยีบตามคุณสมบตั ิ
           { 
               Case ImageType ; บวกคา่เพิม่ตามน้ําหนกัของแต่ละคณุสมบตั ิ
                     If (Qi = Pj) {PW=PW+1 } 
               Case NatureType 
                     If (Qi = Pj) {PW=PW+2 ; } 
               Case NatureCategory 
                     If (Qi = Pj) {PW=PW+4 ; } 
               Case Name 
                     If (Qi = Pj) {PW=PW+8; } 
                }  
                If (PW >= ½(QW)) ; เปรยีบเทยีบน้ําหนกัของรปูภาพ กบั น้ําหนกั 
ของคาํสบืคน้ 
                { Return “Picture [name]” ;ชื่อของรปู หรอืทีอ่ยูข่องรปู} 
} 
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ลาํดบัขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูลตามภาพท่ี 2-20 มีลาํดบัขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูลดงัน้ี 

 3.1 นาํขอ้มูลเขา้สู่ขั้นตอนการสืบคน้ (Matching Function = MF) ขอ้มูลประกอบ ดว้ย 
กลุ่มคาํสืบคน้ (Query [Q1,Q2,…,Qn])  โดย Q1,Q2,…,Qn คือกลุ่มคาํสืบคน้ ขอ้มูลของ
รูปภาพ (Picture [P1,P2,…,Pm]) โดย  P1,P2,…,Pm คือคุณสมบติัของรูปภาพและนํ้าหนกัของ
คาํสืบคน้ (Query Weight = QW)  

 3.2 แยกประเภทของกลุ่มคาํสืบคน้โดยใช ้Ontology คาํศพัทธ์รรมชาติ 

 3.3 คาํนวณนํ้าหนกัของรูปภาพ (Picture Weight =PW) ตามคุณสมบติัท่ีคน้พบโดยแต่
ละคุณสมบติัจะมีนํ้าหนกัดงัน้ี ระดบัท่ี 1 2 3 และ 4 มีนํ้ าหนกัคือ 1 2 4 และ 8 

 3.4 นาํค่านํ้าหนกัของรูปภาพท่ีได ้มาทาํการเปรียบเทียบกบันํ้าหนกัของกลุ่มคาํสืบคน้ 
ถา้นํ้าหนกัของภาพท่ีคน้พบ มากกวา่ร้อยละ 50 ของนํ้าหนกักลุ่มคาํสืบคน้ แสดงภาพภาพ
ดงักล่าว มีความถูกตอ้งและตรงกบัความตอ้งการ การเปรียบเทียบคะแนนของนํ้าหนกัของ
การสืบคน้และนํ้าหนกัของรูปภาพ ถา้คะแนนของรูปภาพมีนํ้าหนกันอ้ยกวา่ร้อยละ 50 ของ
คะแนนนํ้าหนกัของคาํสืบคน้จะทาํใหไ้ดผ้ลลพัธ์ไม่ตรงกบัความตอ้งการ ถา้คะแนนรวม
ของนํ้าหนกัมากกวา่ร้อยละ 50 โดยเฉล่ียจะไดผ้ลลพัธ์ท่ีตรงกบัความตอ้งการ 

 

2.2.2 การสร้างตน้แบบออนโทโลยขีองพืชสมุนไพรไทย (สิริรัตน ์ประกฤติกรชยั, 2550) 

เป็นงานวิจยัท่ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อพฒันาตน้แบบระบบออนโทโลยขีองพืช
สมุนไพรไทย เพื่อสร้างและเกบ็ขอ้มูลออนโทโลยพีืชสมุนไพรท่ีออกแบบไว ้ซ่ึงครอบ 
คลุมพืชสมุนไพรไทยท่ีใชเ้ป็นส่วนประกอบของยาสามญัประจาํบา้นแผนโบราณ 27 ชนิด 
ตามประกาศกระทรวงสาธารสุข เร่ืองยาสามญัฉบบัท่ี 2 และเพื่อใหส้ามารถทดสอบและใช้
งานจากผูใ้ชท้ัว่ไปได ้ขอ้มูลพืชสมุนไรถูกถ่ายโอนออกใหอ้ยูใ่นรูป OWL จากนั้นถูกใช้
เป็นฐานความรู้ในการสร้างเวบ็แอพพลิเคชนั ซ่ึงเวบ็แอพพลิเคชนัท่ีสร้างข้ึนสามารถใช้
คน้หาทั้งขอ้มูลและแสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งของพืชสมุนไพรไทยกบัยาสามญัประจาํ
บา้นแผนไทยได ้จากการประเมินประสิทธิภาพของระบบโดยผูเ้ช่ียวชาญ ท่ีระดบันยัสาํคญั 
0.05 พบวา่ระบบมีประสิทธิภาพโดยรวมในดา้นความสมัพนัธ์ การแบ่งหมวดหมู่ของ
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ระบบออนโทโลย ีและดา้นการใชง้านกบัดา้นการแสดงผลของเวบ็แอพพลิเคชนัอยูใ่น
ระดบัดี (จากมาตรวดัการประมาณค่าของ Recall ค่าเฉล่ียของการประเมินเท่ากบั 4.36 จาก 
5) 

ในการพฒันาตน้แบบฐานขอ้มูลความรู้พืชสมุนไพรไทยท่ีเป็นส่วนประกอบของ
ยาสามญัประจาํบา้นแผนโบราณ จากการศึกษาคน้ควา้จากตาํราแพทยแ์ผนโบราณทัว่ไป 
สาขาเภสชักรรม และสอบถามจากผูเ้ช่ียวชาญดา้นสมุนไพรไทย ทาํใหส้ามารถกาํหนด
ขอบเขต และออกแบบความสมัพนัธ์ของขอ้มูลโดยใชห้ลกัการของออนโทโลยมีาพฒันา
ระบบ ในการจดัการอธิบายถึงความสมัพนัธ์ระหวา่งขอ้มูลในระบบ และสามารถพิจารณา
การอนุมานเพือ่คน้หาขอ้มูลท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนั โดยพจิารณาไดจ้ากความสาํคญัของ
ขอ้มูลเชิงความหมาย จากการวิเคราะห์ความตอ้งการในการใชง้านออนโทโลย ีสามารถ
สรุปไดด้งัน้ี 

1. ออนโทโลยีสามารถอธิบายแนวความคิดพืชสมุนไพรไทย ยาสามญัประจาํ
บา้นแผนโบราณ และกลุ่มอาการ 

2. ออนโทโลยีสามารถสร้างความสัมพนัธ์ระหว่างขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย ยา
สามญัประจาํบา้นแผนโบราณ และกลุ่มอาการ 

ในภาพท่ี 2.21 แสดงภาพรวมของออนโทโลยรีะดบับนของออนโทโลยกีารพฒันา
ฐานขอ้มูลองคค์วามรู้พืชสมุนไพรไทยท่ีไดอ้อกแบบสาํหรับสารนิพนธ์น้ี 
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คลาสพืชสมุนไพรไทย (Thai Herb Class) 

 เป็นคลาสชนิดของพืชสมุนไพรไทย โดยมี 2 ซบัคลาส (Subclass) คือ 

1) คลาส ThaiHerb มีซบัคลาสตามช่ือวงศข์องพืชสมุนไพร มีทั้งหมด 46 คลาส 
โดยแต่ละคลาสมีคุณสมบติัของชนิดขอ้มูล (Datatype Property) 14 Properties  

2) คลาส PartOfUse เป็นคลาสแสดงส่วนของพืชท่ีมีสรรพคุณทางยา เป็นคลาสท่ี
อยู่ในระดบัท่ี 1 และมีคุณสมบติัของชนิดขอ้มูล (Datatype Property) 4 
Properties  

 

คลาสยาสามญัประจาํบา้นแผนโบราณ (Medicine) 

 ประกอบดว้ยซบัคลาสยอ่ย กลุ่มอาการ 7 ซบัคลาส และมีคุณสมบติัชนิดขอ้มูล 7 
Properties รายละเอียดตามภาพท่ี 2-22 

 

ภาพท่ี 2-22: คลาส Medicine 
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คลาสกลุ่มอาการ (Symptoms) 

 ประกอบไปดว้ยคุณสมบติัของชนิดขอ้มูล จาํนวน 3 Properties รายละเอียดตาม
ภาพท่ี 2-23 

 

ภาพท่ี 2-23: คลาส Symptoms 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
36 

 

บทท่ี 3 

วิธีการดาํเนินงาน 

 

การดาํเนินงานของงานวจิยัในบทน้ี เป็นการนาํเสนอเก่ียวกบัวิธีการและขั้นตอนการทาํงาน

วิจยัซ่ึงประกอบดว้ยการนาํเขา้ขอ้มูล การออกแบบโครงสร้างสาํหรับการอธิบายรายละเอียดของ

รูปภาพดว้ยออนโทโลยแีละการออกแบบขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ  

 

3.1 การออกแบบจาํลองการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ  

  แบบจาํลองการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ ออกแบบโดยตั้งอยูบ่นพื้นฐานของแบบจาํลองการ

สืบคน้สารสนเทศ (Information Retrieval Model) ของริคาร์โด ้(Ricardo, 1999) ซ่ึงมีองคป์ระกอบ

ดงัภาพ 3-1 

 

ภาพท่ี 3-1: แบบจาํลองการสืบคน้รูปภาพบนเวบ็ 
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 องคป์ระกอบของแบบจาํลองการสืบคน้รูปภาพบนเวบ็ประกอบดว้ย 

 3.1.1 Crawler (Robot Software) 

Crawler คือ ซอฟตแ์วร์ท่ีทาํหนา้ท่ีในการเกบ็รวบรวมเอกสารอิเลก็ทรอนิกส์บนเวบ็

ทั้งหมด (เช่น แฟ้มเอกสารประเภท HTML, PHP, PDF, DOC และอ่ืนๆ) บนเวบ็ ซ่ึงจะเรียกสั้นๆ วา่ 

เอกสารบนเวบ็ (Web Documents) 

 

 3.1.2 Text Operations 

เป็นขั้นตอนการเตรียมขอ้มูลเบ้ืองตน้ เป็นกระบวนการนาํเอกสารท่ีรวบรวมไดเ้ขา้สู่

กระบวนการเตรียมขอ้ความก่อนการทาํดชันี เช่น การแยกคาํ การตดัคาํ การเลือกกลุ่มคาํท่ีเป็น

คาํหลกั (Keyword) กระบวนการน้ี จะใชฐ้านความรู้ออนโทโลยเีป็นเคร่ืองมือ โดยใชฐ้านความรู้

เวิร์ดเนตสาํหรับภาษาองักฤษในการเลือกคาํท่ีส่ือความหมาย และฐานความรู้ธีซอรัสในการจดั

กลุ่มคาํท่ีมีความหมายเหมือนกนั 

 

 3.1.3 การทาํดชันี (Indexing) 

เป็นวิธีการในการจดัทาํดชันีของคาํท่ีไดจ้ากการสกดัคาํหลกัจากเอกสาร เพื่อนาํมาบรรยาย

ใหอ้ยูใ่นรูปแบบของภาษา RDF (Resource Description Framework) ท่ีสามารถอธิบายรายละเอียด

ของทรัพยากรต่างๆ บนอินเตอร์เน็ต ท่ีคอมพิวเตอร์สามารถเขา้ใจความหมายของขอ้มูลได ้ตาม

โครงสร้างของออนโทโลยท่ีีไดท้าํการออกแบบเอาไว ้เอกสาร RDF จะถูกเกบ็รวบรวมไวเ้ป็น

ฐานความรู้เพือ่จดัเตรียมไวส้าํหรับการสืบคน้ 

  

3.1.4 การสืบคน้ (Searching) 

เม่ือผูใ้ชก้รอกขอ้มูลสืบคน้ (Query) ท่ีตอ้งการ ขอ้มูลสืบคน้จะถูกเขา้สู่กระบวนการของ

การเตรียมขอ้มูลเบ้ืองตน้ เพือ่ทาํการแบ่งคาํท่ีเป็นไปไดท้ั้งหมดก่อน และเม่ือแบ่งกลุ่มคาํเสร็จแลว้

จะเขา้สู่กระบวนการของ Query Operations ซ่ึงเป็นวิธีการกาํหนดค่านํ้าหนกัของคาํเม่ือเทียบกบั

ขอ้มูลสืบคน้ท่ีมีอยูใ่นแต่ละเอกสาร จากนั้นจะเขา้สู่กระบวนการสืบคน้  
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แบบจาํลองดงัภาพท่ี 3-1 ประกอบดว้ยกระบวนการสาํหรับการสืบคน้รูปภาพบนเวบ็ท่ี

สาํคญั 2 กระบวนการ คือ (1) การสืบคน้รูปภาพบนเวบ็ (2) การจดัเตรียมขอ้มูลสาํหรับการสืบคน้ 

 

3.2 การออกแบบโครงสร้างขอ้มูลออนโทโลย ี

ในการพฒันาตน้แบบการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทยบน

อินเตอร์เน็ต ตอ้งมีการออกแบบออนโทโลย ีเพื่อนาํขอ้มูลบรรยายรูปภาพมาบรรยายตามออนโทโล

ยท่ีีออกแบบไว ้ในการออกแบบออนโทโลยจีะเป็นเป็นออนโทโลยปีระเภท Formal Semantic 

Ontology ซ่ึงเป็นออนโทโลยท่ีีออกแบบมาเพื่องานอยา่งใดอยา่งหน่ึง ขั้นตอนการออกแบบออน

โทโลยมีีดงัน้ี 

3.2.1 กาํหนดขอบเขตและแนวทางของออนโทโลย ี(Scope Determination)  

เร่ิมแรกของการพฒันาออนโทโลย ีตอ้งเร่ิมทาํการกาํหนดขอบเขตของออนโทโลย ีใน

งานวิจยัน้ีมีขอบเขตเพ่ือนาํออนโทโลยมีาใชใ้นการบรรยายสถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทย 

  

3.2.2 การระบุเง่ือนไขในออนโทโลย ี(Term Enumeration) 

เพื่อกาํจดัขอบเขตของรายการหรือเทอมทั้งหมด เพื่ออธิบายขอบเขตการทาํงาน เช่น ทะเล 

นํ้าตก ชายหาด ถํ้า เกาะ เป็นตน้ 

 

3.3.3 การกาํหนดคลาสและลาํดบัชั้นของคลาส (Class Definition) 

คลาสหมายถึงแนวคิดท่ีอยูใ่นโดเมนซ่ึงประกอบดว้ยส่วนต่างๆ ในการพฒันาออนโทโลย ี

ตวัอยา่งเช่น ถา้คลาสสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงธรรมชาติเป็นซูเปอร์คลาส (Super Class) ของคลาสทะเล 

(Sea) แลว้ Instance ทั้งหมดท่ีอยูใ่นคลาสทะเล กจ็ะเป็น Instance ของคลาสสถานท่ีท่องเท่ียวเชิง

ธรรมชาติดว้ย ส่วนการกาํหนดลาํดบัของคลาสจะใชว้ิธีการแบบบนลงล่าง (Top-Down)  

 

ในภาพท่ี 3.2 แสดงภาพรวมของออนโทโลยกีารพฒันาฐานขอ้มูลองคค์วามรู้สถานท่ี

ท่องเท่ียวในประเทศไทยท่ีไดอ้อกแบบสาํหรับงานวจิยัน้ี 
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ภาพท่ี 3-2: ภาพรวมของออนโทโลยขีองโครงสร้างขอ้มูลออนโทโลยสีถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศ

ไทย 
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จากภาพท่ี 3-2 เป็นตวัอยา่งการแยกประเภทและหมวดหมู่ของออนโทโลยสีถานท่ีท่องเท่ียว 

โดยจะแบ่งออกเป็น 4 ระดบั ประกอบดว้ยระดบัประเภทของรูปภาพ (Image Type) ระดบัประเภท

สถานท่ีท่องเท่ียว (Tourist Type) ระดบัประเภทหมวดยอ่ยของสถานท่ีท่องเท่ียว (Tourist Category) 

และระดบัล่างสุดเป็นคุณสมบติัของสถานท่ีท่องเท่ียว 

ประเภทรูปภาพ (Image Type)  

เป็นส่วนท่ีใชใ้นการอธิบายประเภทของรูปภาพ เช่น รูปภาพการแข่งขนักีฬา รูปภาพ

ธรรมชาติและรูปภาพคน เป็นตน้ โดยในงานวิจยัน้ีใหค้วามสนใจในส่วนของรูปภาพสถานท่ี

ท่องเท่ียวในประเทศไทย เพยีงอยา่งเดียวเท่านั้น 

 

ประเภทสถานท่ีท่องเท่ียว (Tourist Type) 

เป็นส่วนท่ีอธิบายประเภทของสถานท่ีท่องเท่ียว รูปภาพในหมวดน้ี รายละเอียดของคลาส

ต่างๆ ท่ีกาํหนดในออนโทโลยสีถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทย ในระดบัท่ี 2 ประกอบดว้ย 6 คลาส 

ดงัท่ีจะแสดงในตาราง 3-1 ในการแบ่งประเภทของสถานท่ีท่องเท่ียว ไดมี้การออกแบบตามการแบ่ง

ประเภทตามการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย  

 

ตาราง 3-1: รายละเอียดของคลาสในระดบั 2 ในออนโทโลย ี 

คลาสท่ี คลาส รายละเอียด 

1 Natural Place คลาสแทนขอ้มูลสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงธรรมชาติ 

2 Cultural Place คลาสแทนขอ้มูลสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรม 

3 Heritage Place คลาสแทนขอ้มูลสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงประวติัศาสตร์ 

4 Education Place คลาสแทนขอ้มูลสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงศึกษา 

5 Traditional Path คลาสแทนขอ้มูลสถานท่ีท่องเท่ียวตามวิถีชีวิต 

6 Recreational Place คลาสแทนขอ้มูลสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงสนัทนาการ 
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ประเภทหมวดยอ่ยสถานท่ีท่องเท่ียว (Tourist Category) 

 เป็นส่วนท่ีอธิบายหมวดยอ่ยของประเภทสถานท่ีท่องเท่ียวแต่ละประเภท รายละเอียดของ

คลาสต่างๆ ท่ีกาํหนดในออนโทโลยสีถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทย ในระดบัท่ี 3 ประกอบดว้ย 28 

คลาส แสดงในตารางท่ี 3-2 

 

ตารางท่ี 3-2: รายละเอียดของคลาสในระดบั 3 ในออนโทโลย ี
 
ลาํดบั คลาส รายละเอียด หมวดยอ่ยของ 

1 Mountain คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพภูเขา Natural Place 
2 Waterfall คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพนํ้าตก Natural Place 
3 Cave คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพถํ้า Natural Place 
4 Sea คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพทะเล Natural Place 
5 Beach คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพหาด Natural Place 
6 Bay คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพอ่าว Natural Place 
7 Island คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพเกาะ Natural Place 
8 Dam คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพเข่ือน Natural Place 
9 Flower Field คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพสวนดอกไม ้ Natural Place 
10 Hot Spring คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพบ่อนํ้าพรุ้อน Natural Place 
11 National Park คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพอุทยานแห่งชาติ Natural Place 
12 Archaeological Site คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพ Heritage Place 
13 Monument คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพอนุสาวรีย ์ Heritage Place 
14 Royal Palace คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพพระราชวงั Heritage Place 
15 Historical Museum คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพพิพธิภณัฑ์

ประวติัศาสตร์ 
Heritage Place 

16 Temple คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพวดั Culture Place 
17 Art Gallery คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพหอศิลปะ Culture Place 

 

(ตารางมีต่อ) 
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ตารางท่ี 3-2 (ต่อ): รายละเอียดของคลาสในระดบั 3 ในออนโทโลย ี
 

ลาํดบั คลาส รายละเอียด หมวดยอ่ยของ 

18 Cultural Museum คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพพิพธิภณัฑด์า้น
วฒันธรรม 

Culture Place 

19 Royal Project คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพโครงการหลวง Educational 
20 Botanical Garden คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพสวนพฤกษศาสตร์ Educational 
21 Science Museum คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพพิพธิภณัฑ์

วิทยาศาสตร์ 
Educational 

22 Village คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพหมู่บา้น Traditional Path 
23 Market คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพตลาด Traditional Path 
24 Floating Market คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพตลาดนํ้า Traditional Path 
25 Theater คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพโรงละคร Recreational Place 
27 Zoo คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพสวนสตัว ์ Recreational Place 
27 Animal Farm คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพฟาร์มเล้ียงสตัว ์ Recreational Place 
28 Amusement Park คลาสแทนขอ้มูลรูปภาพสวนสนุก Recreational Place 

 

รายละเอียดของการกาํหนดคุณสมบติัของชนิดขอ้มูล (Datatype Property) ทั้งหมด 6 

พร็อพเพอร์ต้ี แสดงในตารางท่ี 3-3 

 

ตารางท่ี 3-3: รายละเอียดของคุณสมบติัของชนิดขอ้มูลในออนโทโลยสีถานท่ีท่องเท่ียว 

 

ลาํดบัท่ี Property Data Type รายละเอียด 

1 ImageID Integer เป็นการระบุค่าคงท่ี 
เป็นหมายเลขของรูปภาพแต่ละรูป 

 

(ตารางมีต่อ) 
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ตารางท่ี 3-3 (ต่อ): รายละเอียดของคุณสมบติัของชนิดขอ้มูลในออนโทโลยสีถานท่ีท่องเท่ียวใน

ประเทศไทย 

 

ลาํดบัท่ี Property Data Type รายละเอียด 

2 ImageURL String เป็นการระบุค่าคงท่ี 
แสดง URL ของรูปภาพ 

3 TouristType String เป็นการระบุค่าคงท่ี 
แสดงประเภทสถานท่ีท่องเท่ียว 

4 TouristCategory String เป็นการระบุค่าคงท่ี 
แสดงหมวดยอ่ยสถานท่ีท่องเท่ียว 

5 Name String เป็นการระบุค่าคงท่ีแสดงช่ือของสถานท่ี 
6 Location String เป็นการระบุค่าคงท่ีแสดงสถานท่ีตั้ง 

 

3.3 การบรรยายออนโทโลยดีว้ยภาษา OWL (Ontology Web Language) 

 หลงัจากการออกแบบโครงสร้างขอ้มูลออนโทโลยเีพื่อบรรยายถึงสถานท่ีท่องเท่ียวใน

ประเทศไทย จะตอ้งนาํโครงสร้างขอ้มูลออนโทโลยท่ีีออกแบบไวม้าบรรยายดว้ยภาษาสาํหรับการ

บรรยายออนโทโลย ีในงานวิจยัน้ีไดเ้ลือกใชภ้าษา OWL (Ontology Web Language) ในการ

บรรยายออนโทโลย ี 

 

3.3.1 การกาํหนด Namespace 

เพื่อใชใ้นการอา้งอิงเอกสาร การกาํหนด Namespace ท่ีเขียนดว้ยภาษา OWL ดงัท่ีแสดงใน

ภาพท่ี 3-3 

ภาพท่ี 3-3: ตวัอยา่งการกาํหนด Namespace ดว้ยภาษา OWL 

 

 

<?xml version="1.0"?> 
<rdf:RDF 

xmlns="http://www.owl-ontologies.com/Ontology1204346619.owl#" 
xmlns:rdf="http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns#" 
xmlns:xsd="http://www.w3.org/2001/XMLSchema#" 
xmlns:rdfs="http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#" 
xmlns:owl="http://www.w3.org/2002/07/owl#" 
xml:base="http://www.owl-ontologies.com/Touris.owl"> 
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 3.3.2 การอธิบายคลาสของออนโทโลย ี

การอธิบายคลาส ใชอ้า้งอิงในลกัษณะลาํดบัชั้นในออนโทโลย ีซ่ึงประกอบดว้ยคาํสัง่ดงัท่ี

ปรากฏในตารางท่ี 3-4 

 

 ตารางท่ี 3-4: การอธิบายคลาสในภาษา OWL 

 

ภาษา OWL คาํอธิบาย 
owl:class ใชบ้รรยายคลาสซ่ึงใชอ้า้งอิงไปยงัฐานขอ้มูล 
owl:subClassOf ใชบ้รรยายคลาสยอ่ยซ่ึงใชอ้า้งอิงไปยงัคุณสมบติัต่าง ๆ ท่ีใชส้ร้าง

ตาราง 
owl:onProperty ใชบ้รรยายคุณสมบติัคลาสซ่ึงใชอ้า้งอิงไปยงัฟิลดข์อ้มูลในตาราง 
owl:allValueFrom ใชบ้รรยายประเภทขอ้มูลซ่ึงใชอ้า้งอิงประเภทฟิลดท่ี์ถูกสร้าง 

ตวัอยา่งการอธิบายคลาสนํ้าตก (Waterfall) ซ่ึงเป็นคลาสยอ่ยของสถานท่ีท่องเท่ียวเชิง

ธรรมชาติ (Natural Place) โดยอธิบายดว้ยคาํสัง่ owl:subClassOf ส่วนคาํสัง่ owl:disjointWith เป็น

การระบุถึง Instance ใดท่ีเป็นสมาชิกของคลาส Waterfall แลว้จะไม่สามารถเป็น Instance ของ

คลาสอ่ืนในระดบัชั้นเดียวกนัไดอี้ก ดงัภาพท่ี 3-4 

ภาพท่ี 3-4: ตวัอยา่งการอธิบายคลาสดว้ย OWL 

 

 

 

 

 

 

 

    <owl:Class rdf:ID="Waterfall"> 

        < owl:subClassOf rdf:resource="#NaturalPlace"/> 

        <owl:disjointWith rdf:resource="#Sea"/> 

        <owl:disjointWith rdf:resource="#Island"/> 

        <owl:disjointWith rdf:resource="#Bay"/> 

        <owl:disjointWith rdf:resource="#Beach"/> 

        <owl:disjointWith rdf:resource="#Cave"/> 

    </owl:Class> 
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3.4 การเตรียมขอ้มูลสาํหรับการสืบคน้  

 การสืบคน้รูปภาพซ่ึงไม่มีการจดัเตรียมขอ้มูลก่อนการดาํเนินการสืบคน้ ผลลพัธ์ของการ

สืบคน้จะมีประสิทธิภาพและความแม่นยาํในระดบัตํ่า ดงันั้นการจดัเตรียมขอ้มูลก่อนดาํเนินการ

สืบคน้จึงมีความสาํคญัต่อประสิทธิภาพของการสืบคน้รูปภาพ งานวิจยัน้ีจึงไดมี้การออกแบบ

ขั้นตอนการนาํเขา้ขอ้มูลรูปภาพ เพื่อจดัรูปแบบขอ้มูลรูปภาพก่อนการสืบคน้รูปภาพ ดงัภาพท่ี 3-5 

 

ภาพท่ี 3-5: แสดงขั้นตอนการนาํเขา้ขอ้มูล 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

  

เป็นขั้นตอนการประมวลผลเพื่อเตรียมขอ้มูลรูปภาพใหอ้ยูใ่นรูปแบบท่ีเหมาะสมสาํหรับ

การสืบคน้ เป็นการประมวลผลแบบ Batch Processing นัน่คือ ระบบจะส่งซอฟตแ์วร์หุ่นยนต ์

(Robot Software/Crawler) เพื่อไปอ่านเอกสารท่ีมีอยูบ่นเวบ็ (ในขอบเขตของโดเมนท่ีกาํหนด) เพื่อ

มาประมวลผลใหไ้ดข้อ้มูลท่ีตอ้งการสาํหรับสืบคน้ จากนั้นนาํขอ้มูลท่ีซอฟตแ์วร์หุ่นยนตเ์กบ็

รวบรวมมาได ้มาทาํการคดักรองขอ้มูล (Data Cleaning) และสร้างดชันีใหก้บัรูปภาพแต่ละภาพ 

แลว้เกบ็เป็นฐานความรู้ในรูปแบบท่ีกาํหนด 

 
INDEX 
IMAGE 

 
ONTOLOGY 

 

LEXICAL 
CHAINS 

WEB 
DOCUMENT Crawler  

(Robot Software) 

 
WORDNET 

THESAURUS 
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 เป้าหมายของขั้นตอนการเตรียมขอ้มูลสาํหรับการสืบคน้ การไดก้ลุ่มคาํหลกัจากคาํบรรยาย

ของแต่ละภาพ เพื่อทาํหนา้ท่ีเป็นตวัแทนเชิงความหมายของแต่ละรูปภาพ เพื่อเป็นขอ้มูลสาํหรับการ

เปรียบเทียบระดบัความเหมือน กบัขอ้มูลการสืบคน้ (Query) ของผูใ้ช ้ซ่ึงงานในขั้นตอนน้ี

ประกอบดว้ยงานเป็นลาํดบัดงัน้ี คือ การสร้าง Lexical Chains จากคาํบรรยายภาพ การบรรยาย

รูปภาพดว้ยภาษา RDF และการทาํดชันี 

 3.4.1 การคดักรองขอ้มูล (Data Cleaning) 

 เป็นขัน้ตอนสาํหรบัการคดัขอ้มลูทีไ่มเ่กีย่วขอ้งออกไป ใหเ้หลือไวเ้ฉพาะขอ้มูลท่ีเรา

ตอ้งการนาํไปใชเ้ท่านั้น ขอ้มูลท่ีซอฟตแ์วร์หุ่นยนตเ์กบ็รวบรวมจากภายในเวบ็ไซดท่ี์กาํหนด จะถูก

แปลงใหอ้ยูใ่นรูปของฐานขอ้มูล สาํหรับกระบวนการในการคดัขอ้มูลมีดงัต่อไปน้ี 

 3.4.1.1 ทาํการลบคอลมัน์ท่ีไม่ตอ้งการนาํไปใชอ้อกไป 

 3.4.1.2 ทาํการกาํจดัเร็คคอร์ดท่ีซํ้ ากนัออกไป โดยในท่ีน้ีคียห์ลกัของเรา (Primary 

Key) คือ URL ของรูปภาพหรือท่ีอยูเ่ฉพาะของรูปภาพภายในเวบ็ไซด ์ดงันั้นผลลพัธ์ท่ีได ้URL ของ

รูปภาพจะไม่มีการซํ้ากนัเลย 

 3.4.1.3 ทาํการกาํจดัขอ้มูลรูปภาพ ท่ีมีการลิงคห์รือเช่ือมโยงไปยงัหนา้เวบ็ไซดท์ั้ง

ภายในโดเมนและภายนอกโดเมน เน่ืองจากรูปภาพเหล่าน้ี จะมีลกัษณะการทาํงานเป็นปุ่ม (Button) 

และเป็นรูปภาพประเภทแบนเนอร์โฆษณาประชาสมัพนัธ์ต่างๆ   

3.4.2 การสร้าง Lexical Chains 

มอร์ริชและเฮิร์ต (Morris, & Hirst,1991) ไดท้าํการออกแนวคิดของ Cohesion Chain หรือ

เรียกในอีกช่ือหน่ึงวา่ Lexical Chains ในการสร้าง Lexical Chains เป็นการนาํคาํบรรยายรูปภาพมา

ทาํการสร้างความสมัพนัธ์ของคาํท่ีสมัพนัธ์กนัในระดบัความหมายนาํมาไวใ้นสายของลิสตเ์ดียวกนั 

ซ่ึงวิธีดงักล่าวน้ีใชห้ลกัการเดียวกนัการใชส้าํคญั (Keyword) ของเอกสารนาํมาเป็นแทนเอกสาร แต่

ไดเ้พิ่มการพิจารณาระดบัคาํ (word cohesion) เขา้มาร่วม ขั้นตอนการสร้าง Lexical Chain มีดงัน้ี 

3.4.2.1 การนาํเขา้ขอ้ความบรรยายรูปภาพ ท่ีไดจ้ากหนา้เวบ็เพจ เพื่อนาํมาสร้าง 

Lexical Chains ของคาํบรรยายภาพ 
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ภาพท่ี 3-6: ตวัอยา่งรูปภาพเกาะพีพ ี

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 3-7: ตวัอยา่งคาํบรรยายรูปภาพเกาะพีพี 

 

 

 

 

3.4.2.2 ในขั้นตอนน้ีจะมีการนาํฐานความรู้เวิร์ดเนต (WordNet) เป็นฐานขอ้มูล

คาํศพัทภ์าษาองักฤษโดยการแบ่งการเกบ็ขอ้มูลคาํศพัทต์ามชนิดของคาํ เช่น คาํนาม คาํกริยา คาํ

วิเศษณ์ เป็นตน้ มาใชใ้นการเลือกเฉพาะคาํนามท่ีอยูใ่นคาํบรรยายภาพ เพราะคาํท่ีสามารถส่ือ

ความหมายได ้โดยไม่สนใจคาํประเภทต่อไปน้ี 

-  คาํสรรพนาม (Pronoun) 

-  คาํบุพบท (Preposition) 

-  คาํคุณศพัท ์(Adjective) 

-  คาํกริยาวิเศษ (Adverb) 

-  คาํกริยาต่างๆ (Verb) 

จากภาพท่ี 3-7 ท่ีเป็นคาํบรรยายภาพเม่ือนาํมาคดัเลือกคาํเฉพาะคาํนาม ผลลพัธ์ท่ีไดจ้ากการ

คดัเลือกคาํนามจากคาํบรรยายภาพดว้ยฐานขอ้มูลเวิร์ดเนต 

Regarded by travelers from all walks of life as being among the most beautiful 
tropical islands of the world, Phi-Phi Islands have become one of the most 
popular tourist attractions in Thailand. a total area of 390 square kilometers, 
were recently established as a national park  Phi Phi Islands are located just 
40 kilometers away from Krabi 
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3.4.2.3 นาํผลลพัธ์ท่ีไดจ้ากเลือกคาํนามจากขั้นตอนท่ี 2 ทาํการสร้าง Lexical 

Chains โดยใชฐ้านความรู้ Thesaurus ซ่ึงเป็นฐานขอ้มูลคาํศพัทท่ี์มีการแยกประเภทคาํศพัทอ์อกเป็น

หมวดหมู่โดยจดัคาํศพัทท่ี์มีความหมายเหมือนกนัไวด้ว้ยกนั เพื่อสร้างความสมัพนัธ์ของคาํท่ีมี

ความหมายในระดบัเดียวกนั นาํมาไวใ้นสายลิสตเ์ดียวกนั 

3.4.3 การอธิบายโครงสร้างขอ้มูลรูปภาพดว้ยภาษา OWL 

เป็นกระบวนการนาํเอา Lexical Chains ท่ีไดจ้ากกระบวนการสกดัคาํท่ีเก่ียวขอ้งกบัสถานท่ี

ท่องเท่ียวในประเทศไทย มาจดัเกบ็ในรูปแบบของภาษา OWL ท่ีเป็นภาษาท่ีใชใ้นการอธิบาย

ทรัพยากรบนอินเตอร์เน็ต ตามออนโทโลยท่ีีไดท้าํการออกแบบเอาไว ้เพื่อใชใ้นการสืบคน้ขอ้มูล

รูปภาพ 

ภาพท่ี 3-8: ตวัอยา่งการอธิบายโครงสร้างรูปภาพดว้ย RDF 
 

 

 

 

 

 

  

จากภาพท่ี 3-8 เป็นการอธิบายขอ้มูลรูปภาพดว้ยภาษา RDF (Resource Description 

Framework) โดยประกอบดว้ย rdf:Description เป็นการระบุถึงส่ิงท่ีตอ้งการบรรยาย ในตวัอยา่งน้ี

คือ URL ของรูปภาพท่ีตอ้งการบรรยาย “http://www.tourist.com/D0001.jpg” โดยท่ีรูปภาพเป็น

รูปภาพประเภท (Image Type) เป็นรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียว มีประเภทสถานท่ีท่องเท่ียว (Tourist 

<ImageID rdf:datatype="http://www.w3.org/2001/XMLSchema#int">10000008</ 

ImageID> 

<TouristType rdf:datatype="http://www.w3.org/2001/XMLSchema#string">#Natural 

Place </ TouristType > 

<TouristCategory rdf:datatype="http://www.w3.org/2001/XMLSchema#string"># Island     

</ TouristCategory > 

<Name rdf:datatype="http://www.w3.org/2001/XMLSchema#string">Samed 

Island</Name> 

<Location>rdf:datatype="http://www.w3.org/2001/XMLSchema#string">Rayong 

</Location> 
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<rdf:Description rdf:nodeID="Island" 

          vCard:FN="Island"> 

          <rdfs:subClassOf rdf:nodeID="Nature"/> 

          <rdfs:seeAlso rdf:nodeID="Koh"/> 

          <rdfs:seeAlso rdf:nodeID="isle"/> 

          <rdfs:seeAlso rdf:nodeID="archipelago"/> 

</rdf:Description> 

Type) เป็นสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงธรรมชาติ ท่ีเป็นเกาะ (Island) โดยมีคุณสมบติัเฉพาะคือช่ือ “เกาะพี

พี” และท่ีตั้งอยูท่ี่ “จงัหวดักระบ่ี”  

3.5 ขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ  

ขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูลเร่ิมจาก การพจิารณาคาํ, วลีสืบคน้ท่ีผูใ้ชน้าํเขา้ เลือกคาํสาํคญั

พร้อมทั้งคาํท่ีมีความหมายเหมือนกนั (Synonym)  หลงัจากนั้น นาํกลุ่มคาํสาํคญัไปคน้หาใน

ฐานขอ้มูล 

3.5.1 พิจารณาคาํ, วลีสืบคน้  

ท่ีผูใ้ชท้าํการสืบคน้โดยเลือกเฉพาะคาํสาํคญั (Candidate word) จากคาํหรือวลีสืบคน้ซ่ึง

เก่ียวขอ้งกบัการอธิบายรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียว และทาํการแบ่งกลุ่มตามประเภทของคาํศพัท์

เก่ียวกบัการแบ่งสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีนิยามไวด้งัภาพท่ี 3-9 ตวัอยา่ง “Picture of beach in koh 

phuket.” จากวลีดงักล่าววเิคราะห์คาํสาํคญัไดด้งัน้ี {beach,  koh, phuket} นาํคาํสาํคญัดงักล่าวมา

เลือกคาํศพัทท่ี์มีความหมายเหมือนกนั จากฐานขอ้มูลซ่ึงใชม้าตรฐานของ RDFS อธิบายขอ้มูล 

ตวัอยา่งเช่น 

ภาพท่ี 3-9 อธิบายขอ้มูลดว้ยมาตรฐาน RDFS 

 

 

 

 

จากโครงสร้างดงักล่าวเป็นการอธิบายขอ้มูลของภยัพิบติั(Disaster) ซ่ึงคาํศพัทด์งักล่าวจะมี

ความหมายเหมือนกบัคาํวา่ Catastrophe และ Calamity โดยคุณสมบติั seeAlso ของ RDFS เป็นตวั

ช่วยในการอธิบายลกัษณะท่ีเหมือนกนัของขอ้มูล 
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REPEAT 

READ next กลุม่คาํสบืคน้(i) 

CASE TouristType (หมวดประเภทสถานทีท่่องเทีย่ว) 

  Result1(i)= Search กลุม่คาํสบืคน้(i) จากฐานขอ้มลู 

CASE TouristCategory (หมวดยอ่ยสถานทีท่่องเทีย่ว) 

  Result2(i)= Search กลุม่คาํสบืคน้(i) จากฐานขอ้มลู 

CASE Name (ชื่อสถานทีท่อ่งเทีย่ว) 

  Result3(i)= Search กลุม่คาํสบืคน้(i) จากฐานขอ้มลู 

IF Result1(i) AND Result1(i+1) AND…. Result2(i) AND Result2(i+1) 

       Result3(i) AND Result3(i+1)..not NULL  

  THEN 

       BestPic = Result1(i) � Result1(i+1) � …. 

       Result2(i) � Result2(i+1) � …. 

       Result3(i) � Result3(i+1) � …. 

  ELSE 

       NormalPic =  Result2(i) + Result2(i+1) + … or  Result3(i) + Result3(i+1) + …. 

       WorsePic = Result1(i) + Result1(i+1) + …. 

END IF 

END REPEAT 

จากคาํสาํคญัท่ีเลือกพิจารณา มีดงัน้ี 

{Beach, shore, coast} 

{koh, isle, island, archipelago} 

{phuket} 

3.5.2 การสืบคน้ขอ้มูลจากฐานขอ้มูล นาํกลุ่มคาํสืบคน้จากขั้นตอน 3.5.1 มาสืบคน้ขอ้มูล

ในฐานขอ้มูลโดยมีขั้นตอนดงัน้ี  

ภาพท่ี 3-10 ขั้นตอนการสืบคน้ขอ้มูล 
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จากขั้นตอนการสืบคน้ดงักล่าว เร่ิมจาก การนาํกลุ่มคาํสืบคน้มาแยกประเภทตามคุณสมบติั

ของตวัแบบ(หมวดประเภทสถานท่ีท่องเท่ียวและหมวดยอ่ยของสถานท่ีท่องเท่ียว) หลงัจากนั้น นาํ

คาํสืบคน้ไปคน้หาในฐานขอ้มูล โดยผลลพัธ์ จากภาพท่ี 3-10 แบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือผลลพัธ์ของ

แต่ละคุณสมบติั (Result1,Result2,Result3) และกลุ่มคาํสืบคน้ (Result1(i),- Result(i+1))  พิจารณา

ผลลพัธ์ดงัน้ี ถา้ผลลพัธ์ท่ีคน้พบไดจ้ากผลลพัธ์ทุกกลุ่ม (Result1(i)..,Result2(i), Result3(i)…) แสดง

วา่มีระดบัความแม่นยาํมาก ถา้ผลลพัธ์ท่ีคน้พบไดจ้ากผลลพัธ์ของบางกลุ่ม ใหผ้ลลพัธ์ท่ีไดจ้ากการ

คน้หาในระดบัหมวดยอ่ยของสถานท่ีท่องเท่ียว  มีระดบัความแม่นยาํปานกลาง และผลลพัธ์ไดท่ี้

จากระดบัหมวดประเภทสถานท่ีท่องเท่ียว มีระดบัความแม่นยาํนอ้ย ผลลพัธ์จากการสืบคน้ขอ้มูล 

เป็นผลลพัธ์ซ่ึงมาจากคาํคน้ท่ีมีความหมายอยูใ่นกลุ่มเดียวกนั เพราะฉะนั้นผลลพัธ์ท่ีไดจ้ะเป็น

ผลลพัธ์เชิงความหมาย 

 

3.6 เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการดาํเนินงาน 

 3.6.1 Protégé  

Protégé เป็นซอฟตแ์วร์ประเภทโอเพน่ซอร์ส ใชง้านสาํหรับการสร้างออนโทโลยแีละ

ฐานความรู้ รองรับการสร้างออนโทโลยดีว้ยภาษา RDF/RDFS และ OWL พฒันา ข้ึนโดย

มหาวิทยาลยัสแตนฟอร์ด ประเทศสหรัฐอเมริกา มีส่วนการติดต่อ ผูใ้ชง้านเป็นแบบกราฟิก 

(Graphical User Interface : GUI) รองรับการทาํงานแบบหลายผูใ้ช ้จดัเกบ็ออนโทโลยใีนรูปแบบ

แฟ้มขอ้มูลและฐานขอ้มูลเชิงสมัพนัธ์ มีเคร่ืองมือสาํหรับสร้างโดเมนของออนโทโลย ีและรูปแบบ

ขอ้มูลท่ีสะดวกในการป้อนขอ้มูลโดยยอมใหผู้ใ้ชท้าํงานพร้อมกนับนคลาส หรืออินสแตนซ์ใหม่ 

และช่วยแกปั้ญหาท่ีเกิดข้ึนในการพฒันาส่วนของวิธีการโดยหลาย ๆ โปรแกรมประยกุตส์ามารถใช้

งานโดเมน เพือ่แกปั้ญหาท่ีต่างกนั และวิธีการนั้นสามารถนาํไปประยกุตใ์ชก้บัออนโทโลยท่ีีต่างกนั

ได ้(Protégé Project, internet, 2007) 
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ภาพท่ี 3-11: ตวัอยา่งการใชง้านโปรแกรม Protégé ในการสร้างออนโทโลย ี

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

3.6.2 เคร่ืองมือในการคน้หาขอ้มูลในเอกสาร RDF 

Sesame เป็นโอเพน่ซอร์สท่ีพฒันาบนภาษาจาวาเพื่อจดัเกบ็และสืบคน้สาํหรับเอกสาร RDF 

และ RDF Schema สามารถนาํ Library ไปพฒันาต่อเป็นเวบ็แอปพลิเคชัน่ได ้  

 

ภาพท่ี 3-12: ตวัอยา่งการใชง้านโปรแกรม Sesame 
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3.6.3 เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการคิวรีขอ้มูล 

Jena Framework เป็นโอเพน่ซอร์สสาํหรับรองรับการพฒันาแอพพลิเคชัน่เวบ็เชิง

ความหมาย โดยใชภ้าษาจาวาในการพฒันา โดยสามารถท่ีจะนาํขอ้มูลไปจดัเกบ็ในรูปแบบของ

ภาษา RDF (Resource Description Framework) (Jena Framework, internet, 2008) Jena มีลกัษณะ

เหมือนกบั Sesame แต่จะแตกต่างกนัตรงท่ี Jena นัน่รองรับไดท้ั้งภาษา OWL, RDF, RDFS และ 

SPARQLส่วน Sesame นัน่รองรับเฉพาะ RDF และ RDFS เท่านั้น 

 

3.6.4 เคร่ืองมือในการแสดงผลขอ้มูลการสืบคน้รูปภาพ 

ในขั้นตอนน้ีจะเป็นการพฒันาเวบ็แอพพลิเคชนัสาํหรับการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ ซ่ึงได้

อาศยั JSP (Java Server Pages) ในการพฒันา เป็นเทคโนโลยท่ีีมีลกัษณะคลา้ย ASP (Microsoft 

Active Server Pages) แต่จะมีขอ้แตกต่างคือ JSP พฒันาโดยใชภ้าษาจาวา ซ่ึงเป็นภาษาเชิงวตัถุ ซ่ึง

ช่วยทาํใหง่้ายต่อการพฒันาในโครงการขนาดใหญ่ ตลอดจนสามารถนาํส่วนประกอบต่าง ๆ กลบัมา

ใชไ้ดอี้ก   

 

3.7 การทดสอบวดัประสิทธิภาพความแม่นยาํในการสืบคน้ 

 ประสิทธิภาพของแบบจาํลองในการสืบคน้รูปภาพเชิงความหมายบนเวบ็ไซดน้ี์ วดัจาก

ระดบัความแม่นยาํ (Precision) และการเรียกซํ้า (Recall) ของการสืบคน้ ดงัสมการดงัภาพท่ี 3-13 

เพื่อทดสอบประสิทธิภาพโครงสร้างของขอ้มูลของออนโทโลยสีาํหรับบรรยายสถานท่ีท่องเท่ียวใน

ประเทศท่ีไดอ้อกแบบเอาไว ้และขั้นตอนของการสืบคน้ 
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ภาพท่ี 3-13: สมการในการวดัความแม่นยาํ (Precision) และการเรียกซํ้า (Recall) 

 

 

 

 

 
 

เม่ือ  
A คือ จาํนวนรูปภาพท่ีสามารถสืบคน้ไดแ้ละถูกตอ้ง 
B คือ จาํนวนรูปภาพท่ีสามารถสืบคน้ไดแ้ต่ไม่ถูกตอ้ง 
C คือ จาํนวนรูปภาพท่ีตอ้งการ แต่ไม่ถูกอ่านข้ึนมา 

 

 ในการทดสอบประสิทธิภาพไดจ้ดัเตรียมรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศจาํนวน 200 

รูปท่ีถูกบรรยายและจดัเกบ็อยูใ่นรูปแบบของ RDF Format และทาํการสืบคน้โดยใชค้าํหลกัทั้งหมด 

30 คาํ และทาํการวดัประสิทธิภาพโดยใชส้มการวดัความแม่นยาํ (Precision) และการเรียกซํ้า 

(Recall) ของการสืบคน้แต่ละคาํหลกั เพื่อหาเฉล่ียของการสืบคน้จาํนวน 30 คร้ัง  
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บทท่ี 4 

ผลการวิจยัและอภิปรายผล 

 

4.1 ผลการวิจยั 
  จากวิธีการดาํเนินงานวิจยั ซ่ึงนาํคาํบรรยายรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทย มา
บรรยายตามโครงสร้างของออนโทโลย ีเพื่อแทนความหมายของขอ้มูลรูปภาพไดอ้ยา่งมีความหมาย 
ตามแนวความคิดของเวบ็เชิงความหมาย  

ผลลพัธ์จากการสืบคน้ดว้ยวธีิการพิจารณาความเหมือนของขอ้มูลสืบคน้ (Query) สามารถ
สรุปไดว้า่ ขอ้มูลรูปภาพท่ีคน้พบ เป็นขอ้มูลท่ีมีความหมายตรงกบัขอ้มูลสืบคน้หรือมีความหมาย
เหมือนกบัขอ้มูลสืบคน้ และในกรณีท่ีในหนา้เวบ็ไซดป์ระกอบดว้ยรูปภาพ 1 ภาพ ผลลพัธ์ท่ีไดจ้ะ
ตรงกบัความหมายท่ีแทจ้ริงของรูปภาพมากกวา่ กรณีท่ีในหนา้เวบ็ไซดมี์รูปภาพตั้งแต่ 2 ภาพข้ึนไป 
เน่ืองจากในการขั้นตอนการเกบ็รวบรวมขอ้มูลยงัไม่สามารถระบุไดว้า่คาํบรรยายภาพในส่วนใด
เป็นคาํบรรยายของแต่ละภาพ  

ในขณะท่ีผลการทดลองสืบคน้ โดยใชว้ิธีการของ Precision และ Recall ซ่ึงเป็นวิธีการหน่ึง

สาํหรับการประเมินประสิทธิภาพการสืบคน้เอกสาร พบวา่ผลการประเมินของทั้ง Precision และ 

Recall อยูใ่นระดบัปานกลาง   

 

4.2 การอภิปรายผล 

4.2.1 การเกบ็รวบรวมขอ้มูลรูปภาพและคาํบรรยายภาพ 

 Web Crawler คือซอฟตแ์วร์ท่ีทาํหนา้ท่ีในการเกบ็รวบรวมเอกสารอิเลก็ทรอนิกส์บนเวบ็ 
ทั้งหมด ในงานวิจยัน้ีจะใช ้Web Crawler ในการเกบ็รวบรวมขอ้มูลรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียวใน
ประเทศไทย พร้อมคาํบรรยายรูปภาพ ซ่ึงวิธีการทาํงานของโปรแกรมคือป้อน URL เร่ิมตน้ก่อนคือ 
http://www.tourismthailand.org  จากนั้นโปรแกรมจะทาํการเปิดหนา้เวบ็ข้ึนมาและทาํการดึงขอ้มูล
ต่างๆ ท่ีมาแสดงผลดงัภาพท่ี 4-1 ซ่ึงสามารถอธิบายไดด้งัน้ี 

 
ส่วนท่ี 1 แสดงขอ้มูลในส่วนของการแสดงการทาํงานของ Web Crawler และเสน้ทางใน

การเกบ็รวบรวมขอ้มูล ส่วนท่ี 2 แสดงขอ้มูลในส่วนของ Hyperlink, Tag Title, Tag Body และ Tag 
ต่างๆ ท่ีอยูภ่ายในหนา้เวบ็ และเม่ือไดข้อ้มูลครบถว้นภายในเวบ็ทั้งหมดแลว้จะนาํขอ้มูลท่ีเกบ็
รวบรวมไดบ้นัทึกลงในฐานขอ้มูล 
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ภาพท่ี 4-1: แสดงหนา้จอโปรแกรม Web Crawler 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

จากภาพท่ี 4-2 เป็นภาพแสดงเสน้ทางการเดินทางของตวั Crawler ท่ีใชท่้องไปในแต่ละ

เอกสารบนอินเตอร์เน็ต เพื่อคน้หาขอ้มูลในแต่ละแทก็ (Tag) แต่ละลิงค ์(Link) โดยเร่ิมตน้ท่ีเวบ็ 

http://www.tourismthailand.org จากนั้นจะมาท่ีโหนด http://www.tourismthailand.org/about-tat/ 

และโหนด http://www.tourismthailand.org/about-thailand/ ตามลาํดบั เม่ือเดินทางไปยงัแต่ละ

โหนดของชั้นแรกเสร็จ โปรแกรมจะท่องไปยงัชั้นท่ี 2 โดยไปในแต่ละโหนดจนครบไล่จากฝ่ัง

ทางซา้ยไปขวาจนครบทุกโหนด   
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ภาพท่ี 4-2: แสดงการเกบ็ขอ้มูลของโดยการกระจายแบบวิธี Breadth first search 

 

 

 

 

 

 

 

 

 จากภาพท่ี 4-3 เป็นภาพท่ีแสดงถึงขอ้มูลท่ี Web Crawler เกบ็รวบรวมมาไดแ้ละแปลงใหอ้ยู่

ในรูปของฐานขอ้มูล เพื่อนาํมาทาํทาํความสะอาดขอ้มูล (Data Cleaning) เพื่อใหเ้หลือเฉพาะขอ้มูล

ท่ีเราตอ้งการนาํไปใชเ้ท่านั้น ขอ้มูลท่ีเกบ็รวบรวมไดมี้ดงัน้ี 

- Page URL เป็นตาํแหน่งหรือท่ีอยูเ่ฉพาะของแต่ละเวบ็เพจภายในเวบ็ไซด ์

- Page Title เป็นขอ้มูลท่ีอยูภ่ายในแทก็ Title เป็นส่วนท่ีแสดงช่ือของเอกสาร 

- Page Header เป็นขอ้มูลท่ีอยูภ่ายในแทก็ Head เป็นส่วนท่ีแสดงช่ือเร่ืองของแต่ละหนา้

ภายในเวบ็ไซด ์

- Page Body เป็นขอ้มูลท่ีอยูภ่ายในแทก็ Body เป็นส่วนท่ีแสดงเน้ือหาของหนา้เวบ็เพจ

นั้นๆ  

- Meta Tag เป็นขอ้มูลท่ีอยูภ่ายในแทก็ Meta เป็นส่วนไวส้าํหรับใส่คาํอธิบายขอ้มูล หรือ

ขอ้มูลท่ีบอกรายละเอียดของขอ้มูล (Meta data)  

- Img URL เป็นตาํแหน่งหรือท่ีอยูเ่ฉพาะของรูปภาพภายในเวบ็ไซด ์

- Img Link เป็นลิงค ์
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ภาพท่ี 4-3: ขอ้มูลท่ีไดจ้ากการเกบ็รวบรวมของ Web Crawler 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 จาํนวนเอกสารท่ีเกบ็รวบรวมเอกสารบนเวบ็มีทั้งหมด 14,599 เอกสาร จากนั้นจะนาํ

เอกสารท่ีเกบ็รวบรวมทาํผา่นกระบวนการคดักรองขอ้มูล (Data Cleaning) เป็นคดักรองใหเ้หลือ

เฉพาะขอ้มูลท่ีตอ้งการเท่านั้น ก่อนท่ีจะนาํขอ้มูลดงักล่าวมาสกดัค่าคาํสาํคญั แลว้นาํไปบรรยายตาม

โครงสร้างของออนโทโลยท่ีีไดมี้การออกแบบเอาไว ้สาํหรับขั้นตอนกระบวนการในการคดักรอง

ขอ้มูล ดงัท่ีระบุไวใ้นบทท่ี 3 ผลลพัธ์ท่ีไดห้ลงัจากการทาํความสะอาดขอ้มูลคือจาํนวนขอ้มูล 1,641 

ภาพ  

ภาพท่ี 4-4 เป็นการแสดงถึงผลลพัธ์ของขอ้มูลท่ีได ้หลงัจากผา่นกระบวนการทาํความ

สะอาดขอ้มูล ผลลพัธ์ท่ีไดป้ระกอบดว้ย Page URL, IMG URL และ Page Body ซ่ึงส่วนคาํบรรยาย

ภาพในส่วนของ Page Body เพื่อนาํไปเตรียมขอ้มูลสาํหรับการสืบคน้ เพื่อไดก้ลุ่มคาํหลกัจากคาํ

บรรยายของแต่ละภาพ เพื่อทาํหนา้ท่ีเป็นตวัแทนเชิงความหมายของแต่ละรูปภาพ เพื่อเป็นขอ้มูล

สาํหรับการเปรียบเทียบระดบัความเหมือน กบัขอ้มูลการสืบคน้ (Query) ของผูใ้ช ้
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ภาพท่ี 4-4: แสดงผลลพัธ์ท่ีไดห้ลงัจากผา่นการทาํความสะอาดขอ้มูล 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

4.2.2 การสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพโดยใชค้าํสาํคญั 

 ผูใ้ชง้านกาํหนดคาํสาํคญัของช่ือสถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทยท่ีตอ้งการคน้หา จากนั้น

กดปุ่ม Search เพื่อทาํการรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียว ท่ีมีขอ้มูลตรงกบัคาํสาํคญัท่ีผูใ้ชก้าํหนด ภาพท่ี 

4-5 แสดงหนา้จอในขณะท่ีผูใ้ชใ้ส่คาํสาํคญัคาํวา่ “Samed Island” 

 

ภาพ 4-5: หนา้จอแสดงการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ  
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หลงัจากท่ีผูใ้ชง้านกดปุ่ม Search ถา้ระบบมีขอ้มูลตรงกบัคาํสาํคญัท่ีผูใ้ชก้าํหนดผลลพัธ์ท่ี
ไดจ้ะถูกแบ่งออกเป็นสองส่วนดว้ยกนั คือ 

4.2.2.1 แสดงผลลพัธ์จากการคิวรีในส่วนของขอ้มูลรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศ
ไทย โดยจะแสดงรูปภาพ, ช่ือสถานท่ีท่องเท่ียว, หมวดยอ่ยของสถานท่ีท่องเท่ียวและท่ีตั้งของ
สถานท่ีท่องเท่ียว ดงัท่ีแสดงดงัภาพท่ี 4-6 

 
ภาพท่ี 4-6: แสดงผลลพัธ์จากการสืบคน้ขอ้มูล 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4.2.2.2 เม่ือผูใ้ชง้านตอ้งการทราบรายละเอียดเพิ่มเติมเก่ียวกบัรูปภาพ สามารถกดเรียกโดย

ทาํการคลิกไปท่ีรูปภาพ จะแสดงผลลพัธ์ดงัภาพท่ี 4-7 
 
 
 

 



 
61 

 

ภาพท่ี 4-7: แสดงรายละเอียดเพิ่มเติมเก่ียวกบัขอ้มูลรูปภาพ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

4.2.3 ผลการทดลองสืบคน้ 
หลงัจากพฒันาตวัแบบฐานขอ้มูลองคค์วามรู้สถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทย เพื่อสาํหรับ

การสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพสถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศไทย โดยมีจดัเกบ็ขอ้มูลตามรูปแบบออนโทโล

ยท่ีีไดมี้การออกแบบเอาไว ้และนาํมาจดัเกบ็ใหอ้ยูใ่นรูปแบบของเอกสาร RDF (Resource 

Description Framework) 

ในการทดลองผลการสืบคน้จะมีการทดลองจาํนวน 2 คร้ัง ในแต่ละคร้ังจะมีการสุ่มตวัอยา่ง

ขอ้มูลรูปภาพจาํนวน 200 รูป จากนั้นทดลองคน้หาโดยใชค้าํสาํคญัในการสืบคน้ขอ้มูลจาํนวน 20 

คาํสาํคญัท่ีมีความหมายแตกต่างกนั และใชว้ิธีการประเมินประสิทธิภาพการสืบคน้ดว้ยวิธีการของ 

Precision และ Recall ขอ้มูลสืบคน้ท่ีใชใ้นการทดลองผลการสืบคน้ ดงัท่ีแสดงในตารางท่ี 4-1  
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ตารางท่ี 4-1: คาํและวลีสืบคน้ท่ีใชก้ารทดลอง 

1. Monument 11. Natural Place 

2. Island 12. Traditioanal Path 

3. Koh chang 13. Cultural Place and Heritage Place 

4. Phu chee fah 14. Koh Samed Rayong 

5. Beach and Sea 15. National Park  

6. Doi Inthanon 16. Waterfall and Mountain 

7. Bay in Thailand 17. Palace 

8. The highest Mountain 18. Waterfall in Chiangmai 

9. Wat in north of Thailand 19. Koh phi phi 

10. Cave 20. Long beach in samui 

 
 
ในตารางท่ี 4-2 เป็นเกณฑก์ารแปลความหมายของขอ้มูลท่ีไดจ้ากการประเมินโดยการใช้

วิธีการวดัแบบประสิทธิภาพของการสืบคน้ขอ้มูล Precision และ Recall 
 
ตาราง 4-2: เกณฑก์ารแปลความหมายขอ้มูลและพิจารณา จากค่า Precision และ Recall 

ระดบัเกณฑ ์ คาํหมาย 
0.85-1.00 ประสิทธิภาพของระบบอยูใ่นระดบัดีมาก 
0.75-0.84 ประสิทธิภาพของระบบอยูใ่นระดบัดี 
0.55-0.74 ประสิทธิภาพของระบบอยูใ่นระดบัปานกลาง 
0.35-0.54 ประสิทธิภาพของระบบอยูใ่นระดบันอ้ย 
0.00-0.34 ประสิทธิภาพของระบบอยูใ่นระดบัใชไ้ม่ได ้

  

 

 



 
63 

 

 การทดลองคร้ังท่ี 1 จากการทดลอง 20 ขอ้มูลสืบคน้ท่ีแตกต่างกนั 5 คาํสืบคน้ท่ีไม่มี

ผลลพัธ์ ส่วนอีก 15 คาํสืบคน้มีผลลพัธ์ ผลการวดัประสิทธิภาพในการสืบคน้ดว้ยวิธี Precision 

เท่ากบั 5.8 และวิธี Recall เท่ากบั 6.9 

 

 การทดลองคร้ังท่ี 2 จากการทดลอง 20 ขอ้มูลสืบคน้ท่ีแตกต่างกนั 4 คาํสืบคน้ท่ีไม่มี

ผลลพัธ์ ส่วนอีก 16 คาํสืบคน้มีผลลพัธ์ ผลการวดัประสิทธิภาพในการสืบคน้ดว้ยวิธี Precision 

เท่ากบั 6.6 และวิธี Recall เท่ากบั 7.1 

 

 สรุปผลการทดลอง ผลลพัธ์ท่ีไดจ้ากการทดลองทั้ง 2 คร้ังประสิทธิภาพของระบบอยูท่ี่

ระดบัปานกลาง ตามเกณฑก์ารแปลความหมายของขอ้มูลท่ีไดจ้ากการประเมิน ระบบเขา้ใจ

ความหมายของคาํท่ีมีความหมายเหมือนกนั ทาํใหผ้ลลพัธ์ตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ชแ้ละผลลพัธ์

ท่ีไดก้มี็ความครบถว้นมากข้ึน เพราะการบรรยายภาพของแต่ละคนอาจจะใชค้าํท่ีแตกต่างกนั แต่ใน

เชิงความหมายมีความหมายเหมือนกนั แต่ในกรณีของคาํสืบคน้ “Long beach in samui” หรือ “Wat 

in north of Thailand”  ซ่ึงเป็นคาํท่ีมีความหมายหลากหลายรวมกนัอยูใ่นขอ้มูลสืบคน้ ผลลพัธ์ท่ีได้

จากการสืบคน้ยงัมีประสิทธิภาพท่ีไม่ค่อยดีเท่าไรนกั จาํเป็นตอ้งมีการปรับเปล่ียนอลักอริท่ึมในการ

สืบคน้ เพื่อใหส้ามารถสืบคน้ขอ้มูลไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพมากข้ึน 

 

 ขอ้จาํกดัท่ีสงัเกตไดข้องผลลพัธ์ท่ีไดจ้ากการสืบคน้ ดงัตวัอยา่งการสืบคน้ในภาพท่ี 4-8 

แสดงถึงภาพท่ีมีช่ือวา่ “Koh Samet” มีประเภทของหมวดยอ่ยของสถานท่ีท่องเท่ียวเป็นประเภท

ของเกาะ เม่ือเปรียบเทียบจากขอ้มูลจริงในหนา้ของเวบ็ไซดจ์ะพบวา่รูปภาพผลลพัธ์ดงักล่าว เป็น

ภาพของ หาดทรายแกว้ (Hai Sai Kaeo) เป็นสถานท่ีหน่ึงบนเกาะเสมด็ ขอ้มูลในการบรรยายภาพ

ควรท่ีบรรยายช่ือของสถานท่ีคือ “Hai Sai Kaeo” และมีประเภทของหมวดยอ่ยของสถานท่ี

ท่องเท่ียวเป็นหาดทราย (Beach) แต่เน่ืองจากขอ้จาํกดัในการเกบ็รวบรวมขอ้มูลในกรณีท่ีในหนา้

เวบ็ไซดมี์รูปภาพมากกวา่ 1 ภาพ ตวั Web Crawler ไม่สามารถแยกแยะไดว้า่คาํบรรยายภาพในส่วน

ใดเป็นของรูปภาพไหน ส่งผลใหรู้ปภาพทั้งหมดในหนา้เวบ็ไซดเ์ดียวกนัมีคาํบรรยายเหมือนกนั

ทั้งหมด 
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ภาพท่ี 4-8: แสดงขอ้จาํกดัในการเกบ็รวบรวมขอ้มูล 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.2.4 การเปรียบเทียบผลงานวิจยักบังานวิจยัอ่ืน 

 

 งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งและนาํมาเปรียบเทียบคืองานวิจยัท่ีมีช่ือวา่ “Automated Semantic 

Annotation and Retrieval Based on Sharable Ontology and Case-based Learning Techniques” 

เป็นงานวิจยัเก่ียวกบัการสืบคน้ขอ้มูลโดยใชเ้ทคนิค Case-based Learning ในการสืบคน้รูปภาพ ใน

ระบบมีการออกแบบการจดัขอ้มูลอธิบายรูปภาพใหอ้ยูใ่นรูปแบบของ RDF Triple และนาํขอ้มูลท่ี

ไดไ้ปเกบ็ไวใ้นฐานขอ้มูลของ Case-based เพื่อเป็นขอ้มูลสาํหรับการสืบคน้ สาํหรับการสืบคน้จะ

ทาํการจดัรูปแบบของคาํสืบคน้ใหอ้ยูใ่นรูปแบบของ RDF Triple เช่นกนัและนาํขอ้มูลดงักล่าวไป

สืบคน้ในฐานขอ้มูล ในการสืบคน้มีการออกแบบขั้นตอนการสืบคน้จากโครงสร้างท่ีไดอ้อกแบบ

คือทาํการแบ่งคาํสืบคน้ออกเป็นส่วนยอ่ยตาม RDF Triple จะเรียกวา่ Query Code Sequence (QCS) 

ท่ีส่งเขา้มาสืบคน้และนาํขอ้มูลดงักล่าวไปเปรียบเทียบกบัขอ้มูลในฐานขอ้มูลเพื่อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ี

ตรงกบัคาํสืบคน้มากท่ีสุด โดยขอ้มูลในฐานขอ้มูลกจ็ะถูกแบ่งยอ่ยออกเช่นกนัจะเรียกวา่ Case Code 

Sequence (CCS)  
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  ส่วนในงานวจิยัน้ีไดมี้การนาํเอาโครงสร้างแนวความคิดของ Ontology เพื่อออกแบบการ

นาํเขา้ขอ้มูลจากขอ้ความบรรยายภาพโดยใชภ้าษา OWL (Web Ontology Language) และทาํการ

ออกแบบการขั้นตอนสืบคน้ขอ้มูลเพื่อรองรับการสืบคน้เชิงความหมาย เป็นการจดักลุ่มของรูปภาพ

ท่ีเก่ียวขอ้งกนัเพื่อใหมี้ประสิทธิภาพในการคน้หารูปภาพท่ีแม่นยาํและมีประสิทธิภาพมากข้ึน และ

นาํขอ้มูลทั้งหมดจดัเกบ็ใหอ้ยูใ่นรูปของเอกสาร RDF 

 การทดสอบสืบคน้เพื่อวดัประสิทธิภาพความถูกตอ้งของผลลพัธ์ของทั้ง 2 งานวิจยัท่ีนาํ

เปรียบเทียบกนัคร้ังน้ี ตั้งอยูบ่นสภาพแวดลอ้มท่ีมีความแตกต่างกนั ในดา้นของความแตกต่าง

ทางดา้นจาํนวนขอ้มูล และตวัอยา่งขอ้มูลท่ีใชใ้นการทดสอบ 

ในงานวิจยั Case-based Learning ไดมี้การทดลองสืบคน้ขอ้มูลเพื่อวดัประสิทธิภาพความ

ถูกตอ้งของผลลพัธ์ โดยในมีขอ้มูลภาพในการทดลองจาํนวน 49 รูป ทาํการสืบคน้ดว้ยคาํสืบคน้ 30 

คาํท่ีแตกต่างกนั ผลปรากฏวา่ มี 14 คาํสืบคน้ท่ีไม่มีผลลพัธ์จากการสืบคน้ ส่วนอีก 16 คาํสืบคน้มี

ผลลพัธ์ จากการทดสอบพบวา่ประสิทธิภาพในการสืบคน้ในงานวิจยัโดยเฉล่ียแลว้อยูท่ี่ 0.55  

เพื่อใหไ้ดจ้าํนวนคาํสืบคน้เท่ากนักบังานวิจยัท่ีใชเ้ทคนิค Case-based Learning เพื่อท่ีจะได้

เปรียบเทียบไดต้รงกนั จึงไดมี้การทดสอบประสิทธิภาพของระบบใหม่อีกคร้ัง โดยคร้ังน้ีมีการ

ทดสอบโดยการใชค้าํสืบคน้ 30 คาํท่ีแตกต่างกนั กบัจาํนวนรูปภาพทั้งหมด 200 ภาพ ผลปรากฏวา่มี 

6 คาํสืบคน้ท่ีไม่มีผลลพัธ์ ส่วนอีก 24 คาํสืบคน้มีผลลพัธ์จากการสืบคน้ จากผลการทดสอบผมวา่

ประสิทธิภาพในการสืบคน้ในงานวิจยัโดยเฉล่ียอยูท่ี่ 0.64 จะเห็นไดว้า่ประสิทธิภาพของงานวิจยัท่ีมี

การออกแบบโครงสร้างขอ้มูล รวมทั้งมีการนิยามออนโทโลยแีละการระบุคาํท่ีมีความหมาย

เหมือนกนั (Synonym) ช่วยใหก้ารจดัรูปแบบขอ้มูลและการสืบคน้ขอ้มูล มีประสิทธิภาพดีกวา่การ

ใช ้Case-Based Learning อยู ่9%  

อีกหน่ึงงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งและนาํมาเปรียบเทียบคืองานวิจยัท่ีช่ือ “การสร้างตน้แบบออน
โทโลยขีองพืชสมุนไพรไทย” เป็นงานวิจยัพฒันาตน้แบบระบบออนโทโลยขีองพืชสมุนไพรไทย 
ในงานน้ีไดส้ร้างโมเดลความรู้ โดยนิยามแนวคิดเก่ียวกบัพืชสมุนไพรในรูปคลาสและพรอพเพอร์ต้ี
ของออนโทโลย ีแลว้ใชโ้ปรแกรมโปรทีเจ เพื่อสร้างและเกบ็ขอ้มูลออนโทโลยพีืชสมุนไพรท่ี
ออกแบบไว ้ซ่ึงครอบคลุมพืชสมุนไพรไทยท่ีใชเ้ป็นส่วนประกอบของยาสามญัประจาํบา้นแผน
โบราณ 27 ชนิด ตามประกาศกระทรวงสาธารณสุข  
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ในการพฒันาตน้แบบฐานขอ้มูลความรู้พืชสมุนไพรไทยท่ีเป็นส่วนประกอบของยาสามญั
ประจาํบา้นแผนโบราณ จากการศึกษาคน้ควา้จากตาํราแพทยแ์ผนโบราณทัว่ไป สาขาเภสชักรรม 
และสอบถามจากผูเ้ช่ียวชาญดา้นสมุนไพรไทย ทาํใหส้ามารถกาํหนดขอบเขต และออกแบบ
ความสมัพนัธ์ของขอ้มูลโดยใชห้ลกัการของออนโทโลยมีาพฒันาระบบ ในการจดัการอธิบายถึง
ความสมัพนัธ์ระหวา่งขอ้มูลในระบบ และสามารถพิจารณาการอนุมานเพื่อคน้หาขอ้มูลท่ีมีความ
เก่ียวขอ้งกนั โดยพิจารณาไดจ้ากความสาํคญัของขอ้มูลเชิงความหมาย จากการวิเคราะห์ความ
ตอ้งการในการใชง้านออนโทโลย ีสามารถสรุปไดด้งัน้ี 

1. ออนโทโลยีสามารถอธิบายแนวความคิดพืชสมุนไพรไทย ยาสามญัประจาํบา้นแผน
โบราณ และกลุ่มอาการ 

2. ออนโทโลยสีามารถสร้างความสัมพนัธ์ระหว่างขอ้มูลพืชสมุนไพรไทย ยาสามญัประจาํ
บา้นแผนโบราณ และกลุ่มอาการ 

ในการเปรียบเทียบจะเปรียบเทียบในเชิงของการพฒันาตน้แบบออนโทโลยี ท่ีทั้ งสอง
งานวิจยัมีการนาํเทคโนโลยี OWL (Web Ontology Language) มาใชใ้นการพฒันาตน้แบบออน
โทโลยีเหมือนกัน ในลักษณะท่ีเหมือนกันก็คือมีการจัดกลุ่มประเภทกลุ่มของขอ้มูลท่ีมีความ
เก่ียวขอ้งกนั แต่ความแตกต่างก็คืองานวิจยัท่ีนาํมาเปรียบเทียบมีการเช่ือมโยงความสัมพนัธ์ระหว่าง
ขอ้มูล ทาํให้ผลลพัธ์ในการสืบคน้สามารถคน้หาขอ้มูลท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนัได ้แต่ในงานวิจยัน้ี
ไม่ไดมี้การนาํหลกัการเวบ็เชิงความหมาย ในการเช่ือมโยงความสมัพนัธ์ของขอ้มูลมาใช ้ 
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บทท่ี 5 

สรุปผลการวิจยั 

 
 

5.1 ส่ิงท่ีคน้พบในการศึกษาวิจยัและการอภิปราย  

 จากงานวิจยัช้ินน้ี ทาํใหไ้ดเ้ขา้ใจเก่ียวกบัแนวความคิดเวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web) 

ถึงแมว้า่แนวความคิดน้ียงัอยูใ่นขั้นตอนของการศึกษาและวจิยั แต่จากงานวิจยัทั้งของประเทศไทย

และของต่างประเทศ ท่ีไดมี้การนาํเอาแนวความคิดน้ีไปประยกุตใ์ชใ้นงานดา้นต่างๆ ทาํใหส้ามารถ

เขา้ใจถึงประโยชน์ของแนวความคิดน้ีไดช้ดัเจนมากยิง่ข้ึน 

 นอกจากน้ียงัไดท้าํใหเ้ขา้ใจถึงกระบวนการในการสร้างระบบสืบคน้ขอ้มูล (Search 

Engine) ตั้งแต่การเกบ็รวบรวมขอ้มูลโดยใชซ้อฟตแ์วร์หุ่นยนต ์ขั้นตอนในการเตรียมฐานความรู้ให้

อยูใ่นรูปแบบท่ีเหมาะสม เพือ่รองรับการสืบคน้ขอ้มูล และอลักอริท่ึมท่ีใชใ้นการสืบคน้ขอ้มูล 

 จากการศึกษาจากแหล่งขอ้มูลหลายแหล่งซ่ึงใหร้ายละเอียดของเร่ืองเวบ็เชิงความหมาย 
ทฤษฏีน้ีจะเขา้มาช่วยยกระดบัใหก้บัเทคโนโลยขีองเวบ็ข้ึนไปอีกระดบัหน่ึง ทาํใหเ้คร่ืองสามารถ
เขา้ใจถึงความหมายของตวัขอ้มูล และสามารถเช่ือมโยงขอ้มูลท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนัไดอ้ยา่งมีประ
สิทธิภา หรือจะกล่าวกคื็อเป็นเทคโนโลยท่ีีทาํใหค้อมพวิเตอร์มีความฉลาดมากข้ึน ในแง่ของการ
สืบคน้ขอ้มูลเวบ็เชิงความหมายจะใหผ้ลลพัธ์ของการสืบคน้ท่ีตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ชไ้ดดี้กวา่
การสืบคน้ดว้ยวิธีของ Keyword-Based  
 แต่อยา่งไรกต็ามแนวความคิดเวบ็เชิงความหมายยงัอยูร่ะหวา่งการศึกษาและวจิยั และไดมี้

การพฒันาเคร่ืองมือท่ีมาสนบัสนุนแนวความคิดน้ี เช่น ภาษา OWL และ DAML + OIL อนาคตคง

จะเห็นเคร่ืองมือท่ีออกมาสนบัสนุนการพฒันาระบบท่ีใชแ้นวความคิดเวบ็เชิงความหมายมากข้ึน 

 

5.2 ส่ิงท่ีไดรั้บจากการศึกษาวิจยั  

 ในงานวิจยัช้ินน้ีไดส้ร้างตวัแบบออนโทโลยสีาํหรับการบรรยายสถานท่ีท่องเท่ียวใน

ประเทศไทย ตวัแบบท่ีไดมี้การออกแบบมาน้ีสามารถท่ีจะนาํมาไปพฒันาใหส้ามารถบรรยายได้

ครอบคลุมสถานท่ีท่องเท่ียวทัว่โลก รวมไปถึงการเช่ือมโยงขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกบัรูปภาพท่ีทาํการ
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สืบคน้ออกมา ยกตวัอยา่งเช่น ลิงคข์องโรงแรมท่ีพกั, รายละเอียดการเดินทาง และความคิดเห็น

เก่ียวกบัสถานท่ีท่องเท่ียวนั้นๆ เป็นตน้ 

 งานวิจยัท่ีนาํเอาแนวความคิดเวบ็เชิงความหมายมาใชก้บัระบบสืบคน้ขอ้มูล ไดมี้การ
ออกแบบการสืบคน้ใหมี้การใชค้าํท่ีมีความหมายเหมือนกนั (Synonym) ทาํใหค้อมพิวเตอร์สามารถ
เขา้ใจถึงกลุ่มคาํท่ีมีความหมายเหมือนกนั มาใชใ้นการสืบคน้ดงันั้นทาํใหผ้ลลพัธ์ท่ีไดเ้ป็นผลลพัธ์
เชิงความหมายซ่ึงมีลกัษณะดีกวา่การสืบคน้ดว้ยคาํสาํคญั (Keyword-Based) เน่ืองจากในการเขียน
คาํบรรยายในเน้ือหาบทเวบ็ไซด ์ผูเ้ขียนแต่ละคนอาจมีการใชค้าํท่ีแตกต่างกนั แต่มีความหมาย
เหมือนกนั ในกรณีระบบสืบคน้ท่ีใชห้ลกัการสืบคน้ดว้ยคาํสาํคญัจะดึงเฉพาะเอกสารท่ีมีคาํท่ีตรง
กบัคาํสืบคน้เท่านั้น แต่ในงานวิจยัน้ีนอกจากจะดึงเอกสารท่ีตรงกบัสืบคน้ไดแ้ลว้ ยงัสามารถท่ีจะ
ดึงเอกสารท่ีมีคาํท่ีมีความหมายเหมือนกบัคาํสืบคน้ข้ึนมาแสดงผลงดว้ย ทาํใหไ้ดผ้ลลพัธ์ท่ีถูกตอ้ง
และครบถว้นมากกวา่ 
  

5.3 ขอ้จาํกดัและอุปสรรคใ์นการศึกษาวิจยั  

1. ในขั้นตอนการออกแบบออนโทโลยนีั้นค่อนขา้งยาก เน่ืองจากการออกแบบออนโทโลยี

สามารถออกแบบไดใ้นหลาย ๆ มุมมองข้ึนกบัวตัถุประสงคห์ลกั เพราะฉะนั้นก่อนท่ีจะลงมือ

ออกแบบออนโทโลย ีตอ้งทาํการศึกษาวิเคราะห์ความตอ้งการใหช้ดัเจน จึงจะทาํใหก้ารนาํเอาออน

โทโลยมีาประยกุตใ์ชเ้กิดประโยชนแ์ละมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด 

2. เน่ืองจากปัจจุบนัแนวความคิดเวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web) ยงัอยูร่ะหวา่ง

การศึกษาและวิจยั ทาํใหย้งัขาดเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งกบัการพฒันาระบบโดยการนาํเอาแนวความคิด

เวบ็เชิงความหมายมาประยกุตใ์ช ้

 

5.4 ขอ้เสนอแนะและแนวทางการพฒันาในอนาคต  

1. ประสิทธิภาพของซอฟตแ์วร์หุ่นยนต ์(Spider Robot) และขั้นตอนวธีิในการเตรียม

ฐานความรู้ การพฒันาซอฟตแ์วร์หุ่นยนตท่ี์มีประสิทธิภาพ ทาํใหก้ารรวบรวมขอ้มูลจากเวบ็ได้

รวดเร็ว และสามารถเกบ็รายละเอียดไดม้ากข้ึน มีผลโดยตรงต่อประสิทธิภาพของผลการสืบคน้

ขอ้มูลท่ีจะไดข้อ้มูลท่ีถูกตอ้งและแม่นยาํมากข้ึน 
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2. งานวิจยัน้ีขอบเขตของงานคือการคน้หาไดเ้ฉพาะรูปภาพท่ีมีคาํอธิบายขอ้มูลดว้ย

ภาษาองักฤษ งานวิจยัท่ีสามารถทาํต่อไปไดคื้อการดาํเนินการบนภาษาไทย โดยจะตอ้งพฒันาเวิร์ด

เนตของภาษาไทยเพื่อใหส้ามารถแบ่งกลุ่มคาํในภาษาไทย เพื่อใหส้ามารถจาํแนกคาํท่ีมีความหมาย

เหมือนกนั ตรงขา้มกนั รวมถึงกลุ่มคาํกริยา และกลุ่มคาํอ่ืนๆ เช่นเดียวกบัเวิร์ดเนตของภาษาองักฤษ  

3. งานวิจยัท่ีสามารถทาํต่อไปไดใ้นอนาคตคือการออกแบบโครงสร้างขอ้มูลเพิ่มเติมให้

สามารถอธิบายรายละเอียดของรูปภาพในคุณสมบติัต่างๆ ยกตวัอยา่งเช่น ชนิดของรูปภาพ (JPG, 

GIF และ PNG), ขนาดของรูปภาพ, ความสมัพนัธ์กบัรูปภาพอ่ืน เป็นตน้  

 

5.5 สรุปผลการวิจยั 

 จากการดาํเนินงานวิจยั ซ่ึงประกอบดว้ย 2 ส่วนหลกัๆ คือการเตรียมขอ้มูลสาํหรับการ

สืบคน้ และวิธีการสืบคน้ขอ้มูลรูปภาพ โดยงานการเตรียมฐานความรู้สาํหรับการสืบคน้ เป็นการ

รวบรวมเอกสารบนเวบ็ (Web Document) จากเวบ็ (Web—World Wide Web) โดยในงานวจิยัน้ีได้

กาํหนดขอบเขตของเวบ็ไวเ้ฉพาะโดมเมนของการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย ในรูปแบบ

ภาษาองักฤษ (http://www.tourismthailand.org/) เพื่อทาํการรวบรวมขอ้มูลรูปภาพและคาํบรรยาย

ภาพ มีการใช ้Web Crawler ทาํหนา้ท่ีในการเกบ็รวบรวมขอ้มูล และสามารถเกบ็ขอ้มูลมาได้

ทั้งหมด 14,599 เอกสาร ก่อนท่ีจะนาํขอ้มูลท่ีเกบ็รวบรวมไดไ้ปทาํความสะอาดขอ้มูลใหเ้หลือ

เฉพาะขอ้มูลท่ีตอ้งการเท่านั้น 

 การเตรียมฐานความรู้ เป็นกระบวนการอธิบายรายละเอียดของรูปภาพตามโครงสร้างท่ีได้

ทาํการออกแบบไว ้เพื่อใหอ้ยูใ่นรูปแบบท่ีเหมาะสมกบัการสืบคน้ งานวิจยัคร้ังน้ีไดท้าํการรวบรวม

รูปภาพบนเวบ็มาทั้งหมดจาํนวน 1,641 ภาพ 

การสืบคน้ขอ้มูล แบ่งออกเป็น 2 ขั้นตอนใหญ่ๆ คือ ขั้นตอนการเตรียมขอ้มูลสืบคน้ 

(Query) และขั้นตอนการสืบคน้ ในการเตรียมขอ้มูลสืบคน้ เป็นขั้นตอนการแบ่งกลุ่มคาํหลกัท่ีมีอยู่

ในขอ้มูลสืบคน้ออกเป็นกลุ่มๆ 

ขั้นตอนการสืบคน้ เป็นการนาํขอ้มูลสืบคน้ ไปเปรียบเทียบระดบัความเหมือนระหวา่ง

ขอ้มูลสืบคน้และขอ้มูลของคาํบรรยายรูปภาพท่ีเตรียมไวแ้ลว้ในฐานความรู้จากการทดลองเพื่อวดั

ประสิทธิภาพของการสืบคน้โดยเปรียบเทียบกบัวิธีการโดยใชเ้คร่ืองมือคือ ความแม่นยาํ (Precision) 
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และการเรียกซํ้า (Recall) ในการทดสอบมีการทดสอบจาํนวน 2 คร้ัง โดยการซุ่มขอ้มูลรูปภาพ

จาํนวน 200 ภาพ ทาํการทดสอบกบัคาํสืบคน้จาํนวน 20 คาํสืบคน้ท่ีมีความแตกต่างกนั ผลการ

ทดลองสามารถสรุปไดว้า่ คร้ังท่ีดีท่ีสุด มีระดบัความแม่นยาํ (Precision) เฉล่ีย 6.6 ในขณะท่ีระดบั

การเรียกคืน (Recall) มีประสิทธิภาพเฉล่ีย 7.1  

  ถึงแมว้า่จะไดผ้ลลพัธ์จากการทดสอบประสิทธิภาพของระบบจะท่ีอยูใ่นระดบัท่ีระดบั

ปานกลาง แต่กย็งัมีขอ้จาํกดัในกรณีท่ีในหนา้เวบ็ไซดน์ั้นประกอบดว้ยภาพจาํนวนหลายภาพ ใน

งานวิจยัน้ียงัไม่สามารถแยกไดว้า่ภาพแต่ละภาพมีความหมายเหมือนกนัหรือแตกต่างกนัอยา่งไร 
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ภาคผนวก 

การสร้างออนโทโลยโีดยใชโ้ปรแกรม Protégé 

 

1. โปรแกรม Protégé 

Protégé เป็นซอฟตแ์วร์ประเภทโอเพน่ซอร์ส ใชง้านสาํหรับการสร้างออนโทโลยี

และฐานความรู้ รองรับการสร้างออนโทโลยดีว้ยภาษา RDF/RDFS และ OWL พฒันา ข้ึน

โดยมหาวิทยาลยัสแตนฟอร์ด ประเทศสหรัฐอเมริกา มีส่วนการติดต่อ ผูใ้ชง้านเป็นแบบ

กราฟิก (Graphical User Interface : GUI) 

ภาพท่ี ก-1: หนา้จอโปรแกรม Protégé 

 

 

 

 

 

 

 

2. การสร้าง OWL ช่ือ Tourism.owl 

 ออนโทโลยสีถานท่ีท่องเท่ียวในประเทศท่ีไดมี้การออกแบบไวใ้นบทท่ี 3  จะนาํ

การสร้าง Ontology ท่ีเป็นเอกสาร OWL โดยมีรายละเอียดของคลาสดงัต่อไปน้ี 

Class ประกอบดว้ย 



 

- Natural Place 

o Mountain 

o Waterfall 

o Cave 

o Sea 

o Beach 

o Bay 

o Island 

o Dam 

o Flower Field 

o Hot Spring 

o National Park 

- Cultural Place 

o Temple 

o Art Gallery 

o Cultural Museum 

- Heritage Place 

o Archaeological Site 

o Monument 

o Royal Palace 

o Historical Museum 

- Education Place 

o Royal Project 

o Botanical Garden 

o Science Museum 

- Traditional Path 



 

o Village 

o Market 

o Floating Market 

- Recreational Place 

o Theater 

o Zoo 

o Animal Farm 

o Amusement Park 

 

เม่ือเปิด OWL Project ข้ึนมา ท่ีแทบ็คลาส จะปรากฏคลาสเร่ิมตน้ท่ีช่ือ owl:Thing 
ท่ี Hierarchy Tree view และเม่ือมีการเพิ่มคลาสเขา้ไป ทุกคลาสจะเป็นซบัคลาส ของ 
owl:Thing ดงัภาพท่ี 3 มีการเพิ่ม Class Natural เขา้ไป โดยการกดปุ่ม         สร้างซบัคลาส 
และใส่ช่ือเขา้ไป 

 
ภาพท่ี ก-2: การสร้างคลาสและซบัคลาส 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
หลงัจากนั้นสร้างคลาสและซบัคลาส ตามท่ีไดมี้การออกแบบเอาไว ้ผลลพัธ์ท่ีได้

แสดงดงัภาพท่ี ก-3 
  
ภาพท่ี ก-3: ลาํดบัชั้นของคลาสท่ีสร้างตามออนโทโลยท่ีีออกแบบไว ้
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